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Хто виграв від 
подорожчання добрив?
АГРАРІЙ І ВЛАДА. Антидемпінгові мита проти імпорту 
російської сільгоспхімії оживили вітчизняну промисловість, 
але шкодять аграріям 

Володимир 
КОЛЮБАКІН, 

«Урядовий кур’єр»

Ситуацію з виробни-
цтвом українських мі-

неральних добрив навесні 
обговорювали вельми ак-
тивно, тепер трохи при-

тихли, та проблема від 
цього нікуди не зникла. Її 
обговоренню було присвя-
чено зустріч в Українській 
аграрній конфедерації 
за участі її гендиректора 
Павла Коваля, аналітиків, 
начальника відділу Мініс-
терства аграрної політики 

та продовольства Анато-
лія Рудюка та запрошених 
експертів.

Нагадаємо: українські 
хіміки — виробники мі-
неральних добрив нарі-
кали на навалу дешев-
ших російських добрив 
на українському рин-

ку, яка робила вітчиз-
няну продукцію некон-
курентоспроможною у 
власній країні. Зрештою 
уряд прислухався до їх-
ніх скарг і в березні 
підвищив антидем-
пінгові мита на ро-
сійські добрива. 

Прем’єр-міністр про початок на платформі ProZorro  
малої приватизації нестратегічних економічних об’єктів

Віряни почуватимуться 
захищеними

БЕЗПЕКА. У хресній ході, яка відбудеться у Києві 27—28 лип-
ня з нагоди 1030-річчя хрещення Київської Русі-України, візьмуть 
участь до 200 тисяч мирян Київського та Московського патріарха-
тів Української православної церкви. На п’ятницю є заявка на про-
ведення заходу від Московського патріархату на участь у ході до 
100 тисяч осіб. У суботу Київський патріархат також передбачає за-
лучити близько 100 тисяч осіб. Усе це поки що попередні дані, по-
відомляє УНІАН.

У кожному автобусі з вірянами, що їхатимуть до Києва, перебу-
ватиме правоохоронець. Патрульна поліція забезпечуватиме рух 
транспорту в межах своїх регіонів, унеможливлюючи ДТП. Офіце-
ри нестимуть відповідальність за учасників заходу, які прибудуть 
із регіонів. Для допомоги поліції в Києві буде залучено близько 5 
тисяч нацгвардійців. Напередодні відбулися командно-штабні на-
вчання щодо гарантування безпеки й правопорядку під час мирних 
зібрань і масових заходів. Змодельовано ймовірні ситуації, сцена-
рії врегулювання кризових ситуацій та співпрацю між підрозділа-
ми МВС.

ЦИТАТА ДНЯ

ВОЛОДИМИР ГРОЙСМАН:

ЦИФРА ДНЯ

268,7 млн дол. 
становив у червні чистий продаж 

готівкової іноземної валюти 
населенням через банківську систему 

«Я зацікавлений, 
щоб усе було 

відкрито, прозоро й 
конкурентно,  

і всій країні  
треба про це  

сказати». 

НАТО діє адекватно загрозі 
ПРОТИДІЯ. До Одеси за-

вітали  шість військових ко-
раблів НАТО — три фрегати 
у складі постійної військово-
морської групи №2 (SNMG2) і 
тральщики постійної протимін-
ної військово-морської групи 
№2 (SNMCMG2).

«Візит — сигнал, що НАТО 
посилює підтримку Україні. Від 
початку російської агресії про-
ти України підтримка НАТО 
досягла безпрецедентних ви-
сот», — заявив під час прес-
конференції на борту фрегата 
Королівських ВМС Нідерландів 
De Ruyter керівник представ-
ництва НАТО в Україні Олек-
сандр Вінніков.

«Можемо засвідчити, на-
скільки зросла увага НАТО до 
регіону. Торік — 80 днів, 120 — 
цьогоріч. Ми допомагаємо па-
трулювати цю зону як жодну ін-
шу, де присутні кораблі НАТО. 
Наша мета — захист союзни-

ків, запобігання конфліктам і 
збереження миру, — додав ко-
мандир походу постійної вій-
ськово-морської групи НАТО 
№2  комодор Боудевін Бутс. 
— Спостерігаємо значне наро-
щування військової присутнос-
ті РФ після захоплення півост-
рова Крим. І це призвело до рі-
шення Варшавського саміту 
збільшити нашу присутність у 
Чорноморському регіоні».

Військово-морські групи не 
марнують жодної можливості 

взяти участь у навчаннях, удо-
сконалюючи сумісність сво-
їх сил, повідомляє УНІАН. Та-
кі навчання завжди спричиня-
ють своєрідний стримуваль-
ний ефект на агресора. І хоч 
НАТО не шукає конфліктів і 
сподівається на поліпшення 
відносин з Росією, в Альянсі не 
можуть повернутися до діло-
вих відносин, доки РФ не звер-
не з обраного хибного шляху й 
не почне поважати міжнарод-
не право.

Перевізникам-порушникам  
буде непереливки 

РЕЙД-КОНТРОЛЬ. Посиле-
ні заходи безпеки на автошля-
хах країни триватимуть, доки 
спостерігатиметься туристська 
активність. «Посилення заходів 
безпеки дорожнього руху — це 
не тимчасова акція, а постій-
на робота. Нині патрульні гру-
пи розширено військовослуж-
бовцями Національної гвардії. 
Збільшено щільність патруль-
них постів на трасах державно-
го та міжнародного значення. 
Усе це триватиме до закінчен-
ня туристичного сезону», — 
наголосив перший заступник 
міністра внутрішніх справ Сер-
гій Яровий. Тривають спільні з 
територіальними підрозділами 
Укртрансбезпеки перевірки до-
тримання правил та умов пере-
везення громадян.

«Основні причини ДТП за 
участю перевізників — нена-

лежний технічний стан тран-
спортних засобів і свідоме ігно-
рування водіями вимог правил 
дорожнього руху. Крім цього, в 
гонитві за наживою недобро-
совісні перевізники часто вно-
сять зміни в конструкцію сало-
ну, збільшуючи його місткість 
та свідомо наражаючи паса-
жирів на небезпеку в разі над-
звичайної ситуації. Усі ці пору-
шення слід виявити, а право
охоронцям — неодмінно відпо-
відно зреагувати», — запевнив 
громадськість Сергій Яровий.

А заступник начальника де-
партаменту патрульної полі-
ції Олексій Білошицький зау-
важив, що керівництво Нацпо-
ліції вже затвердило план не-
відкладних заходів щодо поси-
лення безпеки дорожнього ру-
ху та зниження аварійності на 
території держави.

«Ми проаналізували ава-
рійність і розробили доклад-
ний план із залучення додат-
кових сил і засобів підпоряд-
кованих підрозділів для ор-
ганізації ефективного нагля-
ду за дорожнім рухом. Узято 
під особистий контроль не-
сення служби нарядами па-
трульної поліції на автомо-
більних дорогах державно-
го й міжнародного значення, 
місцях концентрації дорож-
ньо-транспортних пригод і 
місцях з напруженим рухом 
насамперед у південному на-
прямку та до країн Європей-
ського Союзу», — резюму-
вав фахівець.

Прес-служба МВС повідо-
мляє, що лише впродовж однієї 
з останніх діб поліцейські вия-
вили понад 80 перевізників-по-
рушників.
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Захист країни триває на всіх напрямах  
КІБЕРМАЙБУТНЄ. Інноваційні й технологічні рішення народжуються у співпраці  
військових України й НАТО

Михайло ЮРЧЕНКО 
для «Урядового кур’єра» 

У Києві триває Перший на-
ціональний хакатон з пи-

тань оборони і безпеки Укра-
їни за правилами та умовами  
НАТО. Змагання фахівців з про-
грамування завершаться 27 
липня. А проводять їх в іннова-
ційному парку Unit City за трьо-
ма видами: моделювання, коду-
вання та комбінованим. Учасни-
ки працюють над розробленням 
інноваційних архітектурних рі-
шень, а також програмного за-
безпечення для реалізації за-
вдань, які є складовими секто-
ру безпеки та оборони України 
в контексті створення системи 
оперативного (бойового) управ-
ління, зв’язку, розвідки та спо-
стереження (C4ISR). 

Захід покликаний створити умо-
ви для ефективної взаємодії та-
лановитої молоді та професійних 
експертів України й НАТО задля 
формування інноваційних і тех-
нологічних рішень у контексті ре-
алізації концепції мереж для май-
бутніх військових місій НАТО 
Federated Mission Networking 
(FMN).

Участь у змаганнях беруть ко-
манди Нацгвардії, Нацполіції, 
ДСНС, СБУ, Держспецзв’язку, 
Держприкордонслужби, коман-
дування ВМС, Харківського уні-
верситету повітряних сил, Жи-
томирського військового інсти-
туту імені С. Корольова, Вій-
ськового інституту телекомуні-
кацій та інформатизації ім. Ге-
роїв Крут. А в журі працюють 
кваліфіковані експерти з Укра-
їни та НАТО.

Перший національний хака-
тон з питань оборони і безпе-
ки організували Генеральний 
штаб Збройних сил і Центр стра-
тегічних комунікацій StratCom 
Ukraine за підтримки Агенції з 
питань обслуговування систем 
інформації та зв’язку НАТО і 
Трастового фонду НАТО з удо-
сконалення систем командуван-
ня, управління, зв’язку та обміну 
інформацією.

 «Ми очікуємо, що цей хака-
тон дасть нам змогу  відповісти 
на ті нагальні питання, які ста-
вить перед нами сучасність. Його 
завдання полягає в тому, щоб ми 
могли знайти рішення, які може-
мо у прикладному вигляді вико-

ристати і втілити в життя в що-
денному захисті нашої держа-
ви», — сказала під час урочисто-
го відкриття міжнародного захо-
ду віце-прем’єр-міністр з питань 
європейської та євроатлантичної 
інтеграції Іванна Климпуш-Цин-
цадзе.

Сьогодні не тільки зі зброєю в 
руках треба захищати свою краї-
ну. Країну, за словами урядовця, 
її громадяни захищають на бага-
тьох лініях оборони, і одна з них 
— кібербезпека і вміння обміню-
ватись інформацією, управляти 
через спеціальні засоби зв’язку 
й координувати дії представни-
ків різних структур, які стоять на 
сторожі Батьківщини.

Іванна Климпуш-Цинцадзе 
вважає, що Україна вже сьогод-
ні є надавачем безпеки, по суті, 
гарантуючи безпеку Північноат-
лантичного альянсу зі сходу. Во-
на переконана, що Перший наці-
ональний хакатон з питань обо-
рони і безпеки України допоможе 
нашим фахівцям і країні загалом 
«бути ще цікавішими і важли-
вішими для НАТО», повідомляє 
служба віце-прем’єр-міністра  

Охопила урядовець і дея-
кі зовнішньополітичні аспекти, 
пов’язані із ситуацією на тим-
часово окупованих Росією те-
риторіях Донбасу. Так, Сполу-
чені Штати чітко заявили про 
підтримку виконання мінських 

угод і неможливість проведен-
ня будь-якого референдуму 
на цих територіях Донеччини 
й Луганщини. Так вона проко-
ментувала інформацію про те, 
що нібито президент РФ Во-
лодимир Путін запропонував 
президентові США Дональду 
Трампу провести референдум 
на згаданих українських зем-
лях. «Була чітка реакція з Бі-
лого дому, з Ради нацбезпеки 
США, що Сполучені Штати за-
ймають позицію підтримки ви-
конання мінських угод і немож-
ливості проведення референ-
думу на території країни, яка 
не контролює частину своєї те-
риторії. Тому тут немає пред-
мета для обговорення», — ци-
тує УНІАН слова урядовця.

Так само реакцією на власне 
безсилля Іванна Климпуш-Цин-
цадзе вважає розроблювані в РФ 
так звані санкції стосовно фізич-
них і юридичних осіб України. 
«До сьогодні триває єдність за-
хідного світу з Україною, і ця єд-
ність та відповідь на дії Росій-
ської Федерації змушують Ро-
сію нервуватися. Починаючи з 
незаконного захоплення україн-
ських територій, з пропагандист-
ських та інформаційних, кібер-
нетичних атак, заборони транзи-
ту української продукції, ство-
рення торговельних перешкод. 
Насправді це атака на суверен-
ну незалежну Україну», — кон-
статувала вона так, щоб ці слова 
вкотре почули іноземні партнери 
України. 

Тому теперішні ймовірні санк-
ції, як і попередні, уже запрова-
джені Росією проти України, на 
вигляд смішні й недолугі.

Наша молодь показує себе з найкращого боку майже на всіх міжнародних змаганнях
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«Північний потік-2» 
лише послабить 
енергобезпеку Європи

Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

СПІЛЬНА ПОЗИЦІЯ. Україна та США єдині в позиції щодо 
протидії реалізації російського проекту «Північний потік-2», 
який безпосередньо загрожує енергетичній безпеці Європи 
і погіршує ситуацію з диверсифікацією способів постачання 
енергоносіїв до європейських споживачів.

На цьому акцентували під час зустрічі Прем’єр-міністр Во-
лодимир Гройсман і заступник державного секретаря США з 
питань енергетичних ресурсів Френсіс Феннон. Це другий ві-
зит високопосадовця американського уряду в Україну. Нині він 
перебуває у Києві після переговорів з енергетичних питань у 
Брюсселі.

Глава вітчизняного уряду наголосив, що питання енергетич-
ного сектору — енергонезалежності, енергобезпеки — дуже 
важливі саме зараз. «І ми раді, що США проявляють великий 
інтерес до цього. Ми готові обговорювати широкий спектр пи-
тань нашої взаємодії саме в енергетичній галузі», — зазначив 
Володимир Гройсман.

«Хочу вкотре підтвердити підтримку США в питаннях енер-
гетичної безпеки. Ми налаштовані продовжувати транзит газу 
територією України і наголошуємо на опозиції США щодо про-
екту «Північний потік-2». Ці два компоненти пов’язані між со-
бою і з енергетичною безпекою Європи. США виступають за 
диверсифікацію маршрутів поставки енергоносіїв до європей-
ських споживачів», — наполягає заступник державного секре-
таря.

Під час зустрічі сторони зазначили, що українська газотран-
спортна система працює надійно й здатна забезпечувати той 
обсяг транзиту, який заявлено, без штучних політичних впли-
вів, повідомляє департамент інформації та комунікацій з гро-
мадськістю Секретаріату Кабінету Міністрів.   

Більше того, Україна готова запросити світові компанії — лі-
дерів ринку зокрема й з-за океану до управління своєю ГТС 
та до реалізації інших енергетичних проектів — у видобуван-
ні, транспортуванні ресурсів та запровадженні альтернативної 
енергетики.

«Ми і надалі виступатимемо надійним партнером США та 
Євросоюзу», — запевнив Володимир Гройсман.

ProZorro покликана зламати старі схеми 
Відділ новин 

«Урядового кур’єра» 

ПРИВАТИЗАЦІЯ. Цей про-
цес, який розпочинається на 
основі нового законодавства і 
з використанням інноваційних 
інструментів, а саме механізмів 
платформи ProZorro, має від-
буватися відкрито, конкурент-
но й прозоро. На цьому наго-
лосив Прем’єр-міністр Володи-
мир Гройсман під час відвідан
ня столичного офісу ProZorro.

Цього тижня на платфор-
мі ProZorro стартує продаж 
не стратегічних для економі-
ки держави активів, і в сис-
темі вже зареєстровано пер-
ші лоти. Початок малої прива-
тизації координує Міжвідомча 
робоча група з питань прива-
тизації, повідомляє департа-
мент інформації та комуніка-
цій з громадськістю Секрета-
ріату КМУ. 

«Наш уряд уперше започат-
кував цей процес. Я зацікавле-
ний у тому, щоб усе було від-
крито, прозоро й конкурентно, 
і всій країні треба про це ска-
зати, — наголосив Володи-
мир Гройсман. — Споконві-
ку було так: тримали об’єкти, 
не стратегічні для економіки, 
щоб якось колись щось при-
купити чи продати. Змінюємо 
це, ламаємо стару систему і 
максимально все заводимо у 
ProZorro. Будь-який підприє-
мець побачить, що продаєть-
ся, і купить собі потрібне при-
міщення чи об’єкт без знайом-
ства з керівництвом району чи 
області».

Глава уряду наголосив, що 
ефективний продаж активів 
— це велика допомога для ма-
лого й середнього бізнесу, от-
же слугує підґрунтям розви-
тку і територій, і економіки за-
галом. 

«Своє завдання бачу в під-
тримці команди всіма інстру-
ментами, які в мене є, аби ми 
змінювали пласти проблем, 
які не розв’язувалися десяти-
літтями і робили країну слаб-
шою. А тепер маємо можли-
вість. Хай продаж починається 
з перших 18 лотів. Потім їх бу-

дуть тисячі. Наше завдання — 
щоб це потім настало якомога 
швидше», — констатував Во-
лодимир Гройсман.

Згідно із Законом «Про при-
ватизацію державного і ко-
мунального майна», який на-
брав чинності в березні, мала 
приватизація відбуватиметь-
ся через електронну систе-
му ProZorro.Продажі. Йдеть-
ся про активи державної й ко-
мунальної власності вартістю 
до 250 мільйонів гривень. Ви-
ставлятимуть об’єкти в межах 
малої приватизації Фонд дер-

жавного майна й місцеві орга-
ни влади.

Першим об’єктом стало дво-
поверхове приміщення стома-
тологічної поліклініки в центрі 
Житомира, яка не працює. Йо-
го виставив відділ з управлін-
ня та приватизації комуналь-
ного майна Житомирської 
міської ради на торговельно-
му майданчику smarttender.
biz, сертифікованому ProZorro. 
Одразу після цього свої перші 
об’єкти малої приватизації в 
системі зареєстрували Львів 
та Ізмаїл.

Мала приватизація стартує з 18 лотів
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новини та коментарі
Прошу слова! 

Чисті 
водойми — 
безпечна 
питна вода

Олег ЧЕБАН,  
«Урядовий кур’єр»

Пожежні методи забезпечення рідким хлором для знеза-
раження питної води вкотре показали, що людина — не 

цар природи, а лише частинка її. Річ не лише у тому, чому 
стали можливими збої у виробництві реагенту, а також у то-
му, що знезараження води хлором, сіллю чи новими метода-
ми, які практикують в розвинених країнах, — реакція люди-
ни на наслідки своїх дій у природі. 

У вихідні городяни, повертаючись із сіл і дач, масово ве-
зуть фляги з криничною водою. А в будні вони з порожніми 
флягами простують до міських артезіанських колодязів, при-
міських джерел або до автомобілів і магазинів, де налива-
ють із бочки. Наприклад, у Вінниці жителі мікрорайону Ви-
шенька ходять по воду до джерела за півкілометра від міста. 
Тут майже завжди черга, навіть взимку. Стоячи в ній, не раз 
чув, як люди переймаються, чи безпечна тутешня вода. За-
питання резонне, адже джерело може проходити через різ-
ні об’єкти. Утім, на табличці вказано назву організації, яка 
його впорядкувала, а про якість води ні слова. На міських і 
сільських громадських криницях теж немає цієї важливої ін-
формації. Однак краяни впевнені, що вода звідси краща, ніж 
із крана. 

Мабуть,  віра, що джерела чисті, передається генетично. 
А може, це реакція на відоме. У Південний Буг щороку з від-
лигою потрапляють ешелони солі з міських вулиць, а з ла-
нів дощі змивають хімічні засоби захисту сільськогосподар-
ських рослин. Крім того, на берегах сміття — будівельне і по-
бутове. 

На жаль, у багатьох українських водоймах тепер навіть ку-
патися небезпечно. Тож не така вже й казка про живу і мерт-
ву воду.

Коли заходиш у водойму чисту як роса, ніби кілька років 
скидаєш. Відчув це в одному з волинських лісових озер. То-
ді з товаришами пит-
ною водою ми запас-
лися в супермарке-
ті, а для приготуван-
ня їжі брали з озера. 
Її навіть не відстою-
вали. Молодь із хуто-
ра неподалік просила 
нас нікому не давати 
координат озера. Але 
ж усе маловідоме із 
часом стає обжитим. 
Тож чи вдасться їм 
зберегти його гарним 
і чистим, якщо люди 
не перестануть бути 
нахабами у ставлен-
ні до природи?

Принагідно згада-
лося, як у 1989 році 
вперше побував у Ні-
меччині. Літо, спека, 
тому біля одного з туристських об’єктів пішов до великої річ-
ки, яка поряд, щоб освіжити обличчя. Лише нагнувся зачерп-
нути воду, але мені сказали, що купатися в річці не можна. 
Німці ще тоді зіткнулися із проблемою і почали  шукати золо-
ту середину відносин із природою. 

Людина — дивна істота: створює собі проблеми, потім їх 
переборює і називає це науково-технічним прогресом, себто 
рухом уперед. Невже розвитком можна назвати те, що в кри-
ницях не стає води? Хіба суттю руху може бути збільшення 
пацієнтів в аптеках і лікарнях? Видається неймовірним, але, 
на думку  спеціалістів, майбутні війни будуть за воду та їжу.

У ставленні до природи людина блудна істота. Придумає 
щось химерне, а потім  прагне повернутися до давнішнього. 
Наприклад, до скляної тари, пакунків із паперу, органічного 
землеробства. Та як бути з островами з пластикових пляшок 
і не лише з ними? Хто більше накоїв, знають океани й небо. 

Рівень цивілізованості кожної країни можна визначити за 
станом домашніх річок. В Україні найбільша домашня річка, 
яка починається і закінчується в її межах, — Південний Буг. 
Хвалитися нам нічим. За даними МОЗ, лише у Вінниці на 
трьох пляжах у ній не можна купатися. Самі  створили про-
блему, самі маємо розв’язати.

Цього року на Вінниччини розпочали відновлювати гідро-
логічний режим та поліпшувати санітарний стан річки Десен-
ка. Ще півроку тому вона була  замулена і поросла очеретом 
там, де впадає в Південний Буг. Нині завдяки комплексу ро-
біт із застосуванням земснаряда, який придбали коштом об-
ласного бюджету, на цій її ділянці відкрилося майже 200 рус-
лових джерел, що позитивно позначиться на головній водній 
артерії області. Ще один земснаряд, який купила Вінницька 
міська рада, працює на Південному Бузі  в межах міста. Під-
вищення якості води в найбільшій домашній річці країни по-
требує комплексного підходу й залучення державних струк-
тур та органів самоврядування відповідних областей. За рік 
ситуацію не змінити, але початок є.

З часу здобуття Украї-
ною незалежності чи 

не найбільшим другом на-
шої молодої держави на 
міжнародній арені була 
Канада. Від миттєвого ви-
знання суверенітету і до 
численних програм з роз-
витку вона завжди під-
ставляла своє плече.

Ця дружба набула но-
вого значення після по-
чатку російської воєн-
ної агресії проти Украї-
ни чотири роки тому. Від-
тоді Канада надала Укра-
їні в різних формах по-
над 700 млн доларів. За 
цими значними цифра-
ми стоїть щоденна робота 
численних канадців, які 
прагнуть бачити Україну 
успішною, безпечною та 
мирною.

Одним із найвпливові-
ших серед них є депутат 
трьох скликань парла-
менту Канади від правля-
чої Ліберальної партії Бо-
рис Вжесневський, який 
очолює групу дружби з 
Україною — найчисленні-
ше об’єднання депутатів у 
чинному парламенті.

— Як ви загалом оці-
нюєте сучасний стан від-
носин між Канадою та 
Україною?

— Думаю, ми перебу-
ваємо на їх піку. Відноси-
ни між нашими держава-
ми ще ніколи не були кра-
щими з огляду на масш-
таб і глибину співпраці. 
Поза межами G7 Канада 
має найміцніші відносини 
саме з Україною. Хоч і се-
ред членів «Великої сім-
ки» далеко не всі можуть 
похвалитися тим рівнем 
відносин, що існують між 
Києвом та Оттавою.

— Протягом минулих 
років у відносинах справ-
ді вдалося досягти суттє-
вого прогресу в багатьох 
питаннях, окрім візово-
го. Чи досі ви підтримує-
те ідею надання громадя-
нам України права безві-
зового в’їзду до Канади?

— Звичайно, підтри-
мую. Жоден попередній 
уряд Канади не мав ба-
жання скасовувати візові 
вимоги для України. Я ба-
гато разів говорив на цю 
тему з нашим міністром 
імміграції. Необхідні про-
цеси оцінювання відпо-
відності України вимо-
гам щодо безвізу прово-
дяться, однак показники 
в минулому були не най-
кращими для вашої дер-
жави. Оцінювання за-
ймає близько 18 місяців. 
На жаль, протягом цього 
часу в Канаді відбувати-
муться вибори. Я був би 
радий, якби це відбувало-
ся трохи швидше, але ми 
бодай можемо запустити 
процес, щоби після вибо-
рів більшість попередньої 
роботи було виконано. Це 
можливо, якщо восени ак-
тивізуватися в цьому на-
прямі.

Ми також сподіваємо-
ся, що у жовтні нарешті 

відновимо чинність уго-
ди про мобільність моло-
ді. Дуже важливо, щоб не 
лише українські студен-
ти приїздили до Канади, 
а й навпаки. У минулому 
цей договір був досить од-
нобоким, а потім взагалі 
припинив існування.

— Чому б Канаді не за-
пропонувати Україні до-
рожню карту щодо на-
буття безвізового режи-
му, як свого часу зробив 
ЄС?

— Це не є звичною 
практикою для Канади. 
Однак лише тому, що ми 
раніше діяли певним чи-
ном, не означає, що не 
можна робити інакше. Як 
на мене, найкращим ар-
гументом на користь цьо-
го служить успіх безвізо-
вого режиму з ЄС. Євро-
союз розробив докладний 
перелік цілей, необхідних 
для досягнення Україною 
безвізу. Не думаю, що Ка-
нада вимагала б суттєво 
іншого. Це не значить, що 
нам слід повністю відмо-
витися від звичних про-

цесів оцінювання, однак 
варто скористатися при-
кладом успіху в іншому 
регіоні, застосувавши по-
дібний підхід.

— Чи підтримуєте ви 
вступ України до НАТО?

— Таке рішення по-
винен ухвалити народ 
України, але всім очевид-
но, що він підтримує це, 
як і більшість народних 
депутатів. Канада допо-
може Україні на шляху 
до північноатлантичної 
інтеграції і ніколи не по-
годиться, щоб одна кра-
їна диктувала умови ін-
шій, особливо погрожую-
чи їй.

— Як віце-президент 
канадської парламент-
ської асамблеї НАТО 
скажіть, чи є підтримка 
прийняття України все-
редині Альянсу?

— Безперечно! Вона 
очевидна як на виконав-
чому, так і на законодав-
чому рівнях НАТО. Коли 
міністри оборони країн-
членів Альянсу востан-
нє збиралися, то вислови-
ли повну підтримку. І наш 
міністр оборони також рі-
шуче налаштований під-
тримати Україну.

— У межах тренуваль-
ної місії UNIFIER в Укра-
їні перебуває близько 
200 канадських військо-
вих інструкторів. Та їхній 
мандат спливає у берез-

ні 2019 року. Чи буде йо-
го продовжено?

— Зазвичай подібні ого-
лошення не роблять за-
вчасно. На жаль, минуло-
го разу ми побачили, що 
це дає простір для полі-
тичних ігрищ. Тому я ре-
комендував уже восени 
якось привідкрити заві-
су над цим. Однак я б по-
радив усім, хто перейма-
ється за можливе непро-
довження місії, розсла-
битися. Якщо подивити-
ся на все, що робить наш 
уряд, то чи справді хто-
небудь вірить, що він при-
пинить свою участь у цьо-
му? Ідеться винятково про 
правильно обраний час.

— Чи слід Канаді на-
дати Україні летальну 
зброю?

— Якщо Україні потріб-
не певне обладнання, то 
двері для його отриман-
ня відчинені, юридичних 
бар’єрів на цьому шляху 
немає. Як на мене, це пи-
тання не слід обговорюва-
ти у громадській площи-
ні, військовим обох країн. 

Треба сісти за стіл і зро-
зуміти, які прогалини мо-
же заповнити Канада, 
щоб Україна мала все не-
обхідне для стримування 
російської агресії. Якщо 
необхідно надіслати сиг-
нал, то сам факт унесення 
України до Контрольно-
го переліку країн, до яких 
дозволено поставки авто-
матичної зброї, і скасу-
вання юридичних перепон 
на шляху торгівлі зброєю 
стали відвертим виявом 
позиції Канади.

— Під час саміту «Ве-
ликої сімки» у Квебеку 
президент США Дональд 
Трамп чітко дав зрозумі-
ти, що прагне активізува-
ти контакти з Росією. Чи 
дотримується цих погля-
дів Канада?

— Ні, і прем’єр-міністр, 
і глава МЗС відверто ска-
зали, що Росія не дотри-
мується цінностей G7. Ро-
сія продовжує підрива-
ти міжнародний право-
вий порядок, встановле-
ний після Другої світової 
війни. Поки РФ не припи-
нить окупацію Криму та 
східного Донбасу, місця їй 
за столом «Великої сімки» 
немає.

— То чи слід Канаді 
розширити санкції про-
ти Росії?

— Так, треба. Мені осо-
бливо подобаються санк-
ції відповідно до «акта 

Магнітського», адже во-
ни не шкодять пересіч-
ним росіянам, їх спрямо-
вано на багатство приві-
лейованого класу, вони ді-
ють проти тих, хто пору-
шує права.

— Росія утримує понад 
70 політичних в’язнів. Як 
Канада може допомогти 
звільнити цих людей?

— Не думаю, що ми мо-
жемо гарантувати їх-
нє звільнення, однак слід 
підвищувати поінформо-
ваність, згадувати про це 
на громадських форумах. 
Один зі способів цього — 
накладення санкцій на 
тюремників, слідчих, суд-
дів та всіх інших, залуче-
них до показових судових 
розглядів.

— Наскільки впливова 
в Канаді російська пропа-
ганда?

— Не надто. Подекуди 
вона має вплив на канад-
ців, адже часто діє ледь не 
на рівні підсвідомості, од-
нак менший, ніж на євро-
пейців, бо в нашій країні 
немає агентів, яких мож-
на використати. У нас не-
має ультраправих чи уль-
тралівих політичних груп, 
якими Росія послугову-
ється для досягнення сво-
їх цілей у Європі. Між Пу-
тіним і ультраправими є 
ідеологічна близькість: 
вони всі дотримуються 
подібних ідей, часто фа-
шистських. Головна від-
мінність полягає в тому, 
що більшість ультрапра-
вих партій стоїть на пози-
ціях ізоляціонізму, тоді як 
у Росії побутує імперіа-
лістична політична куль-
тура.

— Глава МЗС РФ Сер-
гій Лавров в одному з ви-
ступів назвав українську 
діаспору в Канаді «скаже-
ною». Українсько-канад-
ська громада справді має 
вплив на канадський по-
літикум, але чи добре це?

— Безперечно, це на 
краще. Не думаю, що 
будь-хто може сказа-
ти інакше чи вказати на 
якісь негативи. Слід ро-
зуміти, що всі хвилі укра-
їнських мігрантів — полі-
тичних чи економічних — 
приїздили в пошуках сво-
боди. Тієї, до якої поколін-
ня українців прагнули в 
Україні. Українці допомо-
гли зберегти географічну 
єдність Канади, заселив-
ши західні провінції. Вони 
також показали, ким ми 
є, запропонувавши кон-
цепцію мультикультура-
лізму, яку вперше озву-
чив сенатор Павло Юзик. 
Українці тепер — частина 
канадської ідентичності. 
Пересічний громадянин 
не завжди усвідомлює це, 
але до українсько-канад-
ської громади є величез-
на повага.

Максим НАЛИВАЙКО, 
Укрінформ  

(Друкується  
зі скороченнями)
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Українці тепер — частина  
канадської ідентичності.  
Пересічний громадянин не завжди 
усвідомлює це, але до українсько- 
канадської громади є величезна повага. 
Адже українці допомогли  
зберегти географічну єдність Канади.

Підвищення якості 
води в найбільшій 
домашній річці країни 
— Південному Бузі — 
потребує комплексного 
підходу й залучення 
державних структур та 
органів самоврядування 
відповідних областей.  
За рік ситуацію  
не змінити, але початок є.

Депутат парламенту Канади Борис Вжесневський:

«Канада придивляється  
до безвізу з Україною»
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ДОКУМЕНТИ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 18 липня 2018 р. № 566 
Київ

Про внесення змін до постанови Кабінету Міністрів 
України від 14 липня 1993 р. № 534

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 14 липня 1993 р. № 534 «Про 

поліпшення умов оплати праці працівників установ виконання покарань, слідчих ізо-
ляторів Державної кримінально-виконавчої служби» — із змінами, внесеними по-
становами Кабінету Міністрів України від 1 серпня 2006 р. № 1074 (Офіційний ві-
сник України, 2006 р., № 31, ст. 2233) та від 5 травня 2015 р. № 261 (Офіційний вісник 
України, 2015 р., № 37, ст. 1123), такі зміни:

назву постанови після слів «слідчих ізоляторів» доповнити словами «та закла-
дів охорони здоров’я»;

у постановляючій частині:
абзац перший після слів «слідчих ізоляторів» доповнити словами «та закладів 

охорони здоров’я»;
абзац четвертий після слів «на їх підприємствах» доповнити словами «, закладах 

охорони здоров’я»;
абзац шостий після слів «підприємств установ виконання покарань» доповнити 

словами «, закладів охорони здоров’я».
Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 18 липня 2018 р. № 572 
Київ

Про внесення зміни до пункту 10 Методики  
розрахунку орендної плати за державне майно  

та пропорції її розподілу 
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести зміну до пункту 10 Методики розрахунку орендної плати за держав-

не майно та пропорції її розподілу, затвердженої постановою Кабінету Міністрів 
України від 4 жовтня 1995 р. № 786 (ЗП України, 1996  р., № 2, ст.  57; Офіцій-
ний вісник України, 2002 р., № 28, ст. 1320; 2009 р., № 55, ст. 1901; 2010 р., №6, 
ст.  259,  №84, ст. 2959; 2011 р., №  71, ст. 2677; 2015 р., №  96, ст. 3285; 2016  р.,  
№ 10, ст. 445; 2017 р., № 36, ст. 1135, № 88, ст. 2697), доповнивши абзац перший піс-
ля слів «Пенсійним фондом України та його територіальними  органами» словами  
«, Фондом соціального страхування України, робочими органами його виконавчої ди-
рекції та їх відділеннями, Державною службою зайнятості (Центральним апаратом), 
регіональними та базовими центрами зайнятості». 

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 6 червня 2018 р. № 576 
Київ

Про внесення змін до пункту 6 Порядку використання 
коштів, передбачених у державному бюджеті  

для здійснення загальнодержавних заходів у сферах 
культури та мистецтв, охорони культурної спадщини, 

вивезення, ввезення і повернення культурних цінностей, 
державної мовної політики, міжнаціональних відносин, 

релігії та захисту прав національних меншин
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести зміни до пункту 6 Порядку використання коштів, передбачених у держав-

ному бюджеті для здійснення загальнодержавних заходів у сферах культури та мис-
тецтв, охорони культурної спадщини, вивезення, ввезення і повернення культурних 
цінностей, державної мовної політики, міжнаціональних відносин, релігії та захисту 
прав національних меншин, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України 
від 18 квітня 2018 р. № 338 (Офіційний вісник України, 2018 р., № 39, ст. 1373 ), ви-
клавши його в такій редакції:  

«6. За рахунок бюджетних коштів за напрямом, визначеним підпунктом 4 пунк-
ту 3 цього Порядку, здійснюються витрати на оплату проїзду, добових, вартості про-
живання, плату за оренду приміщення для проведення заходу (покриття експлуата-
ційних витрат, відміна планового заходу), транспортні послуги, поліграфічні послу-
ги (виготовлення друкованої продукції), інформаційно-рекламні послуги (фото-, ві-
деозйомка, реклама у засобах масової інформації ).».

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 11 липня 2018 р. № 499-р 
Київ

Про надання завдання на голосування представникам  
Кабінету Міністрів України у складі наглядової ради  

публічного акціонерного товариства «Державний  
експортно-імпортний банк України»

Надати завдання на голосування представникам Кабінету Міністрів України у скла-
ді наглядової ради публічного акціонерного товариства «Державний експортно-ім-
портний банк України». Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

Хто виграв  
від подорожчання добрив?

(Закінчення.  
Початок на стор. 1)

Певний результат це 
дало, хіміки виграли: ці-
ни на внутрішньому рин-
ку зросли, завдяки цьому 
з’явилася можливість від-
новити виробництво зо-
крема на Сумихімпромі. А 
хто програв від зростан-
ня цін? Як завжди, агра-
рії. Антидемпінгове мито 
— це розв’язання проблем 
хіміків за рахунок аграрі-
їв: такий головний висно-
вок, якого дійшли учасни-
ки дискусії.

Усунувши головних 
конкурентів, вітчизня-
ні виробники мінераль-
них добрив тепер відверто 
зловживають монополь-
ним становищем. Аналі-
тик УАК Наталія Зариць-
ка зауважує: за даними 
асоціації, внутрішні ці-
ни на мінеральні добрива 
значно перевищують ціни 
FOB Чорне море (ідеться 
про ціну на борту судна, 
завантаженого для від-
правлення закордонним 
покупцям). Наприклад, 
така різниця в ціні тонни 
аміачної селітри на кінець 
червня 2018 року станови-
ла близько 25%, калійно-
аміачної суміші — близь-
ко 30%, карбаміду — 18%.

Відповідно до зростан-
ня цін аграрії зменшують 
внесення у ґрунт пожив-
них речовин, що призво-
дить до погіршення його 
стану і недобору врожаю. 
За даними досліджен-
ня, яке провели ННЦ «Ін-
ститут аграрної економі-
ки», консалтингове агент-
ство «Украгроконсалт» 
та центр «Соціальний мо-
ніторинг» на замовлен-
ня Всеукраїнської аграр-
ної ради, втрати вітчиз-
няного аграрного сектору 
через недобір урожаю у 
зв’язку з високими цінами 
на азотні добрива всере-
дині країни щорічно ста-
новлять понад 32 мільяр-
ди гривень. Крім того, що-
року кожен гектар укра-
їнських сільгоспземель 
втрачає 200—400 кг по-
живних речовин.

Певна річ, Росія — агре-
сор, і фінансувати її не-
добре, тим паче, що де-
які російські підприєм-
ства, крім міндобрив, за-
ймаються і виробництвом 
вибухівки: за хімічним 
складом вони спорідне-

ні, теж містять азотні спо-
луки. Але тоді запитання: 
чому для деяких росій-
ських підприємств санк-
ції діють, а для інших — 
ні? Чому до списку недо-
торканних увійшли ВАТ 
«Минудобрения», ВАТ 
«КуйбышевАзот» та інші? 
Вони що, менш російські?  

Існують можливості не-
дорого купувати добри-
ва в інших виробників, 
насамперед азійських чи 
північноафриканських, 
але знову-таки втратимо 
вітчизняну хімічну про-
мисловість. А випуска-
ти дешеву продукцію во-
на не може, бо працює на 
дорогому російському газі. 
Єдино реальний спосіб за-
довольнити інтереси хімі-
ків, не роздягаючи до нит-
ки хліборобів, — забезпе-
чити хімічну промисло-
вість України газом влас-
ного видобутку. 

І до речі зауважимо: 
саме напередодні росій-
ської агресії активно об-
говорювали плани видо-
бутку сланцевого газу на 
Донбасі. Попри істотні за-
уваження щодо екологіч-
ної безпечності цього про-
екту, він для української 
економіки все-таки був ді-
євим способом зіскочити 
з російської газової гол-
ки. Тепер території, на 
яких планували газови-
добування, або окуповані, 
або безпосередньо набли-
жені до зони бойових дій, 
і жоден тямущий інвестор 
туди не прийде. Отже, це 
джерело газу для нас по-
ки що закрите.

Утім, до загострення 
проблеми долучилися не 
лише зовнішні вороги, а й 
внутрішні — частина олі-
гархів і пов’язані з ними 
деякі корумповані пред-
ставники влади, що нажи-
ваються на імпорті росій-
ського газу, тому всіляко 
гальмують розвиток влас-
ного газовидобування. І це 
не лише наші міркування.  
Анатолій Рудюк каже: не-
одноразово стикався з та-
кими діями.

Наприклад, Полтавська 
облрада довго відмовля-
ла у дозволі на видобу-
ток газу державній ком-
панії «Укргазвидобуван-
ня», депутатів, які не під-
тримували таких дій, зви-
нувачували ледь чи не в 
саботажі. А днями, про 
що свідчить повідомлен-

ня самої облради, там на-
дали такі дозволи окре-
мим сумнівним фірмам з 
мізерним статутним капі-
талом. Деякі з них заре-
єстровані на підставних 
осіб, одна пов’язана з ото-
ченням колишнього пре-
зидента Януковича, а те-
пер її власник — одіоз-
ний олігарх з Росії Пав-
ло Фукс. З огляду на полі-
тичну ситуацію це щонай-
менше дуже дивно.

А з яких міркувань галь-
мують проекти видобуван-
ня газу з вугілля, якщо не з 
тих самих? Нагадаємо, га-
зового вугілля, на відміну 
від коксівного чи антраци-
ту, в Україні хоч завались, 
але віз і нині там. Сумно
звісний китайський кре-
дит обсягом 3,65 мільяр-
да доларів, наданий на цю 
мету, мабуть, сам пере-
творився на газ і безслідно 
розчинився в повітрі. 

Допомогти розв’язанню 
проблеми сировини для 
хімічної галузі могло б і 
залучення альтернатив-

них джерел енергети-
ки. Скажімо, біогаз, який 
можна виробляти на сіль-
госппідприємствах чи 
сміттєзвалищах, або скра-
плений газ, якщо завози-
ти його суднами до наших 
чорноморських портів, не 
годяться для виробництва 
міндобрив. Зате їх мож-
на використовувати як 
енергоносії, а зекономле-
ний таким чином природ-
ний газ пустити на вироб-
ництво добрив. Теж непо-
ганий вихід — було б ба-
жання його реалізувати. 
Чи воно справді є — скоро 
побачимо. 

І наостанок: скажімо, Ін-
дія — один з найбільших 
світових виробників хіміч-
ної продукції, але там вну-
трішні ціни на міндобри-
ва теж доволі високі. Тому 
держава відшкодовує ін-
дійським сільгоспвиробни-
кам частину вартості до-
брив, бо у них це чинник 
продовольчої безпеки і со-
ціальної стабільності краї-
ни. А у нас хіба ні?  ГРАФІК 

проведення прямої телефонної лінії Кабінету Міністрів України 
за участю керівників центральних органів виконавчої влади 

на липень — вересень 2018 року

27 липня 	 Міністерство внутрішніх справ України
31 липня 	 Міністерство соціальної політики України
3 серпня 	� Міністерство з питань тимчасово окупованих територій та внутрішньо 

переміщених осіб України
7 серпня 	 Міністерство культури України
10 серпня 	 Міністерство екології та природних ресурсів України
14 серпня 	 Міністерство економічного розвитку і торгівлі України
17 серпня 	 Міністерство енергетики та вугільної промисловості України
21 серпня 	 Міністерство закордонних справ України
28 серпня 	� Міністерство регіонального розвитку, будівництва та житлово-кому-

нального господарства України
31 серпня 	 Міністерство фінансів України
4 вересня 	 Міністерство юстиції України
7 вересня 	 Пенсійний фонд України
11 вересня 	� Державна служба України у справах ветеранів війни та учасників антите-

рористичної операції
14 вересня 	� Державна служба України з питань безпечності харчових продуктів  

та захисту споживачів
18 вересня 	 Національна поліція України
21 вересня 	 Державна фіскальна служба України
25 вересня 	 Державна міграційна служба України
28 вересня 	 Державна служба України з питань праці
Примітка. �Пряма телефонна лінія Кабінету Міністрів працює за номером 254-05-65. 

Час проведення брифінгу з 13.40 до 14.00, прямої телефонної лінії —  
з 14.00 до 16.00. Місце проведення: м. Київ, вул. Інститутська, 7  
(другий поверх, кім. 206).

Нова бурова на Харківщині — це добре, але треба більше
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Заповнення медичної декларації:  
що необхідно знати

АКТУАЛЬНО. Наприкін-
ці березня МОЗ затвердило 
порядок вибору лікаря, який 
надає первинну медичну до-
помогу. Підписавши декла-
рацію з обраним лікарем, 
пацієнт повідомляє держа-
ву, що кошти за обслугову-
вання мають надходити са-
ме у цей медзаклад. Але в 
затвердженій декларації бу-
ло порушено основополож-
ні права пацієнта, а завдя-
ки втручанню уповноваже-
ного Верховної Ради Украї-

ни з прав людини його зміст 
змінено.

Попри це надійшла інфор-
мація, що багатьом пацієн-
там досі пропонують ста-
рий варіант декларації. От-
же, які саме пункти було змі-
нено, на що потрібно звер-
тати увагу, заповнюючи до-
кумент:

✔ Адреса зареєстровано-
го місця проживання. Це ви-
мога надання надмірної інфор-
мації від пацієнта. У новій де-
кларації цього пункту немає.

✔ Надання копій доку-
ментів, що посвідчують осо-
бу. Мали зберігатися впро-
довж трьох років з дня анулю-
вання декларації. У новій де-
кларації цього пункту немає.

✔ Надання згоди на зби-
рання та обробку персональ-
них даних — пряме порушен-
ня Конституції України та Зако-
ну «Про захист персональних 
даних». Так право людини на 
медичне обслуговування стає 
залежним від надання нею зго-
ди на обробку персональних 

даних. У новій декларації цьо-
го пункту немає.

Старий варіант декларації 
залишається чинним, і ті гро-
мадяни, які вже встигли її за-
повнити, за бажанням можуть 
надати нову. Новим пацієн-
там необхідно звертати ува-
гу на зміст декларації й вима-
гати оновлений варіант доку-
мента, повідомляє  відділ ін-
формаційної політики та ко-
мунікацій секретаріату упо-
вноваженого Верховної Ради 
України з прав людини.
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 КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 11 липня 2018 р. № 551 
Київ

Деякі питання видачі посвідчень особам,  
які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи,  

та іншим категоріям громадян
Відповідно до статей 14, 20, 21, 22 і 65 Закону України «Про статус і соціальний за-

хист громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи» Кабінет Мі-
ністрів України постановляє:

1. Затвердити Порядок видачі посвідчень особам, які постраждали внаслідок Чор-
нобильської катастрофи, та іншим категоріям громадян, що додається.

2. Затвердити нові зразки посвідчень, що видаються особам, які постраждали 
внаслідок Чорнобильської катастрофи, громадянам, які брали участь у ліквідації ін-
ших ядерних аварій, у ядерних випробуваннях, у військових навчаннях із застосуван-
ням ядерної зброї, у складанні ядерних зарядів та проведенні на них регламентних 
робіт, громадянам, які постраждали від радіоактивного опромінення внаслідок будь-
якої аварії, порушення правил експлуатації обладнання з радіоактивною речовиною, 
порушення правил зберігання і захоронення радіоактивних речовин, що сталося не з 
вини потерпілих, дружині (чоловіку) померлого (померлої) громадянина (громадян-
ки) з числа учасників ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС (потерпілих), 
смерть якого (якої) пов’язана з Чорнобильською катастрофою або з участю у лікві-
дації інших ядерних аварій, у ядерних випробуваннях, у військових навчаннях із за-
стосуванням ядерної зброї, у складанні ядерних зарядів та проведенні на них регла-
ментних робіт, опікунам дітей (на час опікунства) померлого (померлої) громадянина 
(громадянки), смерть якого (якої) пов’язана з Чорнобильською катастрофою, згід-
но з додатками 1—14.

3. Дозволити до 1 січня 2019 р. використовувати для видачі громадянам усіх ка-
тегорій, визначених Законом України «Про статус і соціальний захист громадян, які 
постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи”, раніше виготовлені бланки по-
свідчень за зразками, затвердженими постановами Кабінету Міністрів України від 
25 серпня 1992 р. № 501 «Про Порядок видачі посвідчень особам, які постражда-
ли внаслідок Чорнобильської катастрофи» (ЗП України, 1992 р., № 10, ст. 245), від 
20 січня 1997 р. № 51 «Про затвердження Порядку видачі посвідчень особам, які по-
страждали внаслідок Чорнобильської катастрофи» (Офіційний вісник України, 1997 
р., число 5, с. 71), від 21 серпня 2001 р. № 1105 «Про внесення змін до постанови Ка-
бінету Міністрів України від 20 січня 1997 р. № 51» (Офіційний вісник України, 2001 
р., № 34, ст. 1592).

4. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 2 грудня 1992 р. № 674 «Про 
порядок віднесення деяких категорій громадян до відповідних категорій осіб, які по-
страждали внаслідок Чорнобильської катастрофи» (ЗП України, 1992 р., № 12, ст. 
292; Офіційний вісник України, 2017 р., № 8, ст. 242) зміни, що додаються.

5. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України 
згідно з переліком, що додається.

6. Міністерству соціальної політики забезпечити виготовлення бланків посвідчень 
і вкладок до них.

7. Раді міністрів Автономної Республіки Крим, обласним, Київській та Севасто-
польській міським державним адміністраціям:

забезпечити своєчасну видачу посвідчень і вкладок до них;
утворити у місячний строк після набрання чинності цією постановою комісію з ви-

значення статусу осіб, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи, та за-
твердити відповідне положення;

провести до 1 січня 2019 р. заміну посвідчень у зв’язку із затвердженням нових 
зразків посвідчень:

- особи, яка постраждала внаслідок Чорнобильської катастрофи (категорія 1);
- учасника ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС (категорії 2 і 3) з чис-

ла громадян, які брали участь у ліквідації інших ядерних аварій, у ядерних випробу-
ваннях, військових навчаннях із застосуванням ядерної зброї, складанні ядерних за-
рядів та проведенні на них регламентних робіт;

- особи, яка потерпіла внаслідок Чорнобильської катастрофи (категорія 2), з чис-
ла постраждалих від радіаційного опромінення за інших обставин не з власної вини.
	 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 11 липня 2018 р. № 551
ПОРЯДОК 

видачі посвідчень особам, які постраждали внаслідок  
Чорнобильської катастрофи, та іншим категоріям громадян

1. Цей Порядок визначає процедуру видачі посвідчень особам, які постраждали 
внаслідок Чорнобильської катастрофи, та передбачає видачу посвідчень громадя-
нам, які брали участь у ліквідації інших ядерних аварій, у ядерних випробуваннях, у 
військових навчаннях із застосуванням ядерної зброї, у складанні ядерних зарядів та 
проведенні на них регламентних робіт, громадянам, які постраждали від радіоактив-
ного опромінення внаслідок будь-якої аварії, порушення правил експлуатації облад-
нання з радіоактивною речовиною, порушення правил зберігання і захоронення раді-
оактивних речовин, що сталося не з вини потерпілих.

2. Посвідчення є документом, що підтверджує статус осіб, які постраждали вна-
слідок Чорнобильської катастрофи, брали участь у ліквідації інших ядерних аварій, 
у ядерних випробуваннях, у військових навчаннях із застосуванням ядерної зброї, у 
складанні ядерних зарядів та проведенні на них регламентних робіт, громадян, які 
постраждали від радіоактивного опромінення внаслідок будь-якої аварії, порушен-
ня правил експлуатації обладнання з радіоактивною речовиною, порушення правил 
зберігання і захоронення радіоактивних речовин, що сталося не з вини потерпілих, 
дружин (чоловіків) померлих громадян з числа учасників ліквідації наслідків аварії 
на Чорнобильській АЕС (потерпілих), смерть яких пов’язана з Чорнобильською ката-
строфою або з участю у ліквідації інших ядерних аварій, у ядерних випробуваннях, 
у військових навчаннях із застосуванням ядерної зброї, у складанні ядерних зарядів 
та проведенні на них регламентних робіт, а також опікунам дітей (на час опікунства) 
померлих громадян, смерть яких пов’язана з Чорнобильською катастрофою, і на-
дає право користуватися пільгами та компенсаціями, встановленими Законом Украї-
ни «Про статус і соціальний захист громадян, які постраждали внаслідок Чорнобиль-
ської катастрофи» (далі — Закон), іншими актами законодавства.

3. Особам з інвалідністю з числа учасників ліквідації наслідків аварії на Чорно-
бильській АЕС, щодо яких установлено причинний зв’язок інвалідності з Чорнобиль-
ською катастрофою, хворим внаслідок Чорнобильської катастрофи на променеву 
хворобу, віднесеним до категорії 1, видаються посвідчення «Учасник ліквідації на-
слідків аварії на Чорнобильській АЕС у 19__ році» (категорія 1) серії А синього ко-
льору.

Особам з інвалідністю з числа учасників, які брали участь у ліквідації інших ядер-
них аварій, у ядерних випробуваннях, у військових навчаннях із застосуванням ядер-
ної зброї, у складанні ядерних зарядів та проведенні на них регламентних робіт, від-
несеним до категорії 1, щодо яких установлено причинний зв’язок інвалідності з від-
повідною аварією, випробуванням або військовим навчанням, складанням ядерних 
зарядів та проведенням на них регламентних робіт, а також хворим на променеву 
хворобу внаслідок участі у ліквідації інших ядерних аварій, у ядерних випробуван-
нях, у військових навчаннях із застосуванням ядерної зброї, видаються посвідчення 
«Учасник ліквідації ядерних аварій» (категорія 1) серії Я синього кольору.

Особам з інвалідністю з числа потерпілих від Чорнобильської катастрофи, відне-
сеним до категорії 1, щодо яких установлено причинний зв’язок інвалідності з Чор-
нобильською катастрофою, видаються посвідчення «Потерпілий від Чорнобильської 
катастрофи» (категорія 1) серії Б синього кольору.

Особам з інвалідністю, віднесеним до категорії 1, з числа хворих на променеву 
хворобу внаслідок будь-якої радіаційної аварії, порушення правил експлуатації об-
ладнання з радіоактивною речовиною, порушення правил зберігання і захоронен-
ня радіоактивних речовин, що сталося не з вини потерпілих, що визначено актом за 
формою Н-1 (якщо захворювання пов’язано з виробничою або професійною діяль-
ністю) або актом державної комісії про нещасний випадок (радіаційну аварію), як-
що такий зв’язок установлено закладами охорони здоров’я, видаються посвідчен-
ня «Потерпілий від радіаційного опромінення» (категорія 1) серії Я синього кольору.

Особам з інвалідністю видаються посвідчення категорії 1 із зазначенням групи ін-
валідності та строку, на який установлено інвалідність.

У разі установлення групи інвалідності довічно на правій внутрішній стороні по-
свідчення робиться запис «Безстроково».

У разі продовження медико-соціальною експертною комісією строку інваліднос-
ті чи встановлення іншої групи інвалідності в посвідченні на правій внутрішній сторо-
ні робиться запис про період, на який установлено групу інвалідності, цей запис за-
віряється підписом голови (його заступника) Ради міністрів Автономної Республіки 

командира військової частини, військового квитка, витягу з особової справи військо-
вослужбовця, завіреного в установленому порядку;

особам з інвалідністю з числа учасників ліквідації наслідків аварії на Чорнобиль-
ській АЕС і потерпілим від Чорнобильської катастрофи, віднесеним до категорії 1, 
щодо яких установлено причинний зв’язок інвалідності з Чорнобильською катастро-
фою, — на підставі довідки медико-соціальної експертної комісії про встановлення 
інвалідності відповідної групи, пов’язаної з Чорнобильською катастрофою;

хворим на променеву хворобу внаслідок Чорнобильської катастрофи — на підста-
ві висновку уповноваженої медичної комісії не нижче обласного рівня або спеціалізо-
ваної медичної установи Міноборони, МВС, СБУ, які мають відповідну ліцензію МОЗ 
(далі — експертні комісії), та акта за формою Н-1;

потерпілим від Чорнобильської катастрофи з числа евакуйованих у 1986 році із 
зони відчуження (в тому числі особам, які на момент евакуації перебували у ста-
ні внутрішньоутробного розвитку, після досягнення ними повноліття) та особам, які 
постійно проживали в зоні безумовного (обов’язкового) відселення з моменту аварії 
до прийняття рішення про відселення, — на підставі довідки, виданої Волинською, 
Житомирською, Київською, Рівненською або Чернігівською облдержадміністрація-
ми (додатки 3 і 4);

особам, які постійно проживали на територіях зон безумовного (обов’язкового) та 
гарантованого добровільного відселення на день аварії або які станом на 1 січня 1993 
р. прожили в зоні безумовного (обов’язкового) відселення не менше двох років, а на 
території зони гарантованого добровільного відселення — не менше трьох років та 
відселені або самостійно переселилися з цих територій, — на підставі довідки вста-
новленого зразка (додаток 5);

особам, які постійно проживають або постійно працюють чи постійно навчаються 
у зонах безумовного (обов’язкового) та гарантованого добровільного відселення за 
умови, що вони станом на 1 січня 1993 р. прожили або відпрацювали чи постійно на-
вчалися в зоні безумовного (обов’язкового) відселення не менше двох років, а в зоні 
гарантованого добровільного відселення — не менше трьох років, — на підставі до-
відки встановленого зразка (додаток 6);

особам, які працювали з моменту аварії до 1 липня 1986 р. не менше 14 кален-
дарних днів або не менше трьох місяців протягом 1986—1987 років за межами зо-
ни відчуження на роботах з особливо шкідливими умовами праці (за радіаційним 
фактором), пов’язаних з ліквідацією наслідків Чорнобильської катастрофи, що ви-
конувалися за урядовими завданнями, — на підставі довідки встановленого зраз-
ка (додаток 7);

дітям, потерпілим від Чорнобильської катастрофи, — на підставі довідки встанов-
леного зразка (додатки 8—10);

громадянам інших держав та особам без громадянства, які постраждали внаслі-
док Чорнобильської катастрофи, у разі переїзду на постійне місце проживання в 
Україну — відповідно до законодавства;

дружині (чоловіку) померлого (померлої) громадянина (громадянки) з числа 
учасників ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС та потерпілих від Чор-
нобильської катастрофи, віднесеного (віднесеної) до категорій 1 або 2, або з чис-
ла учасників ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС, віднесених до ка-
тегорії 3, смерть якого (якої) пов’язана з Чорнобильською катастрофою, а та-
кож дружині (чоловіку), якщо та (той) не одружилася (одружився) вдруге, помер-
лого (померлої) громадянина (громадянки), віднесеного (віднесеної) до кате-
горій 1, 2 або 3, смерть якого (якої) пов’язана з участю у ліквідації інших ядер-
них аварій, у ядерних випробуваннях, у військових навчаннях із застосуванням 
ядерної зброї, у складанні ядерних зарядів та проведенні на них регламентних 
робіт, — на підставі документів про підтвердження статусу постраждалого внаслі-
док Чорнобильської катастрофи, участі у ліквідації інших ядерних аварій, у ядерних 
випробуваннях, у військових навчаннях із застосуванням ядерної зброї, у складанні 
ядерних зарядів та проведенні на них регламентних робіт, відповідного посвідчення 
(за наявності) та експертного висновку щодо встановлення причинного зв’язку смер-
ті з Чорнобильською катастрофою, участю у ліквідації інших ядерних аварій, у ядер-
них випробуваннях, у військових навчаннях із застосуванням ядерної зброї, у скла-
данні ядерних зарядів та проведенні на них регламентних робіт;

опікуну дітей (на час опікунства) померлого (померлої) громадянина (громадян-
ки), смерть якого (якої) пов’язана з Чорнобильською катастрофою, — на підставі до-
кументів про підтвердження статусу постраждалого внаслідок Чорнобильської ката-
строфи, відповідного посвідчення (за наявності) та експертного висновку щодо вста-
новлення причинного зв’язку смерті з Чорнобильською катастрофою.

При цьому посвідчення померлого (померлої) громадянина (громадянки) підля-
гає здаванню уповноваженим органам для подальшого зберігання в особовій спра-
ві дружини (чоловіка) померлого (померлої) або опікуна дітей померлого (померлої).

У разі встановлення регіональними комісіями факту необґрунтованої видачі по-
свідчення відповідної категорії таке посвідчення на підставі рішення цієї комісії під-
лягає вилученню уповноваженими органами.

Рішення про видачу або відмову у видачі посвідчення приймається у місячний 
строк з дня надходження необхідних документів до уповноважених органів.

Під час заміни посвідчення з однієї категорії на іншу попереднє посвідчення підля-
гає вилученню уповноваженим органом для подальшого зберігання в особовій спра-
ві постраждалої особи.

12. У разі втрати або зіпсування посвідчення замість нього видається повторне по-
свідчення на підставі раніше поданих документів, зазначених у пункті 11 цього По-
рядку, в тому числі посвідчення «Потерпілий від Чорнобильської катастрофи» (кате-
горія 4) серії В на підставі довідки встановленого зразка (додаток 11), особистої за-
яви (із зазначенням номера та дати видачі посвідчення, поясненням обставин втра-
ти або зіпсування) та опублікованого в пресі повідомлення про визнання посвідчен-
ня недійсним.

У разі зміни прізвища, імені, по батькові особи посвідчення видається на підставі 
раніше поданих документів, зазначених у пункті 11 цього Порядку, в тому числі по-
свідчення «Потерпілий від Чорнобильської катастрофи» (категорія 4) серії В на під-
ставі довідки встановленого зразка (додаток 11), особистої заяви із зазначенням но-
мера та дати видачі посвідчення, свідоцтва про шлюб та інших документів.

Такі посвідчення видаються уповноваженим органом за місцем проживання (реє-
страції) особи. У верхньому лівому куті посвідчення ставиться штамп або напис чор-
ним чорнилом: «Повторно. Видано замість посвідчення серії ... № ...».

Якщо втрачене посвідчення знайдено, воно підлягає обов’язковому здаванню упо-
вноваженому органу для подальшого знищення.

13. Спірні питання щодо визначення статусу осіб, які брали участь у проведенні 
робіт з евакуації людей і майна із зони відчуження, та осіб, евакуйованих із зони від-
чуження в 1986 році, розглядаються утвореними Київською та Житомирською об-
лдержадміністраціями комісіями з вирішення спірних питань щодо визначення ста-
тусу осіб, які брали участь у проведенні робіт з евакуації людей і майна із зони від-
чуження, а також осіб, евакуйованих із зони відчуження в 1986 році, на підставі під-
твердних документів про участь у проведенні робіт з евакуації людей і майна із зони 
відчуження, евакуацію із зони відчуження в 1986 році, документів, що підтверджують 
факт проживання в населеному пункті, віднесеному до зони відчуження.

Спірні питання визначення статусу осіб, які брали участь у ліквідації наслідків ава-
рії на Чорнобильській АЕС, вирішуються комісією при Мінсоцполітики, до складу якої, 
крім його фахівців, входять представники МОЗ, ДАЗВ, МВС, Міноборони, Київської 
облдержадміністрації та громадських об’єднань, статутна діяльність яких пов’язана 
із соціальним захистом осіб, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи  
(за згодою), за поданням уповноважених органів.

Особові справи громадян надсилаються на розгляд комісій, зазначених в абзацах 
першому і другому цього пункту, за рішенням регіональних комісій.

14. Рішення комісій, зазначених у пункті 13 цього Порядку, є підставою для видачі 
посвідчень відповідної категорії. У разі встановлення такими комісіями факту необ-
ґрунтованої видачі посвідчення відповідної категорії таке посвідчення на підставі рі-
шення таких комісій підлягає вилученню уповноваженими органами.

Додаток 1 
до Порядку 

ВКЛАДКА № __________  
до посвідчення дитини з інвалідністю, 

пов’язаною з наслідками Чорнобильської катастрофи  

Серія Д № ___________________________ 
Прізвище ____________________________ 
Ім’я _________________________________
По батькові __________________________ 
Дійсна до ___ _________ _________ р. 
                      
Вкладка без посвідчення недійсна  ____________________________         
                                                                           (установа, яка видала вкладку) 
Керівник установи __________________________________            ___  _______   р.
                                                    (підпис, ініціали та прізвище) 
МП

Додаток 2 
до Порядку

Держадміністрація ___________________________________
ДОВІДКА № ____________

Видана _____________________________________________________________
(прізвище, ім’я, по батькові)

народження _________________________________________________, який (яка) є 
(рік народження)

неповнолітньою дитиною померлого (померлої) громадянина (громадянки) 
______________________________________________________________________

(прізвище, ім’я, по батькові)

Крим, обласних, Київської та Севастопольської міських держадміністрацій (далі — 
уповноважені органи), що скріплюється печаткою.

Якщо після чергового переогляду медико-соціальною експертною комісією не 
підтверджено будь-яку групу інвалідності, посвідчення категорії 1 здається уповно-
важеному органу для подальшого знищення, а замість нього видається посвідчення 
іншої категорії відповідно до законодавства.

4. Учасникам ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС, які працювали в 
зоні відчуження з моменту аварії до 1 липня 1986 р. — незалежно від кількості ро-
бочих днів, з 1 липня 1986 р. по 31 грудня 1986 р. — не менше п’яти, а в 1987 році 
— не менше 14 календарних днів, віднесеним до категорії 2, видаються посвідчен-
ня «Учасник ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС у 19__ році» (катего-
рія 2) серії А синього кольору.

Посвідчення «Учасник ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС у 19__ ро-
ці» (категорія 2) серії А без відмітки про перереєстрацію, передбачену абзацом пер-
шим пункту 3 постанови Кабінету Міністрів України від 4 лютого 1997 р. № 135 «Про 
перевірку правильності видачі посвідчень «Учасник ліквідації наслідків аварії на Чор-
нобильській АЕС» (Офіційний вісник України, 1997 р., число 6, с. 68), видані до на-
брання чинності постановою Кабінету Міністрів України від 11 липня 2018 р. № 551 
«Деякі питання видачі посвідчень особам, які постраждали внаслідок Чорнобиль-
ської катастрофи, та іншим категоріям громадян», вважаються недійсними.

Учасникам випробувань ядерної зброї в атмосфері, бойових радіоактивних речо-
вин, учасникам військових навчань із застосуванням такої зброї, учасникам ліквідації 
наслідків ядерних аварій, віднесеним до категорії 2, видаються посвідчення «Учасник 
ліквідації ядерних аварій» (категорія 2) серії Я синього кольору.

5. Потерпілим від Чорнобильської катастрофи з числа евакуйованих у 1986 році 
із зони відчуження (в тому числі особам, які на момент евакуації перебували у ста-
ні внутрішньоутробного розвитку, після досягнення ними повноліття) та особам, які 
постійно проживали у зоні безумовного (обов’язкового) відселення з моменту ава-
рії до прийняття постанови про відселення, віднесеним до категорії 2, видаються по-
свідчення «Потерпілий від Чорнобильської катастрофи» (категорія 2) серії Б сіро-
го кольору.

Особам, віднесеним до категорії 2, захворювання яких пов’язано з переопромі-
ненням внаслідок будь-якої аварії, порушенням правил експлуатації обладнання з ра-
діоактивною речовиною, порушенням правил зберігання і захоронення радіоактив-
них речовин, які сталися не з вини потерпілих, що визначено актом за формою Н-1 
(якщо захворювання пов’язано з виробничою або професійною діяльністю) або ак-
том державної комісії про нещасний випадок (радіаційну аварію), якщо такий зв’язок 
установлено закладами охорони здоров’я, видаються посвідчення «Потерпілий від 
радіаційного опромінення» (категорія 2) серії Я сірого кольору.

6. Учасникам ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС, які працювали в 
зоні відчуження з 1 липня 1986 р. по 31 грудня 1986 р. від одного до п’яти календар-
них днів, у 1987 році — від одного до 14, у 1988—1990 роках — не менше 30 кален-
дарних днів, на діючих пунктах санітарної обробки населення і дезактивації техніки 
або на їх будівництві — не менше 14 календарних днів у 1986 році, віднесеним до ка-
тегорії 3, видаються посвідчення «Учасник ліквідації наслідків аварії на Чорнобиль-
ській АЕС у 19__ році» (категорія 3) серії А зеленого кольору.

Посвідчення «Учасник ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС у 19__ ро-
ці» (категорія 3) серії А без відмітки про перереєстрацію, передбачену абзацом пер-
шим пункту 3 постанови Кабінету Міністрів України від 4 лютого 1997 р. № 135, вида-
ні до набрання чинності постановою Кабінету Міністрів України від 11 липня 2018 р. 
№ 551, вважаються недійсними.

До пунктів дезактивації техніки та санітарної обробки населення належать пунк-
ти у межах сіл Діброва Поліського району, Дитятки та Старі Соколи Іванківського 
району Київської області, на аеродромах Чернігівського вищого військового учили-
ща льотчиків у м. Чернігові і с. Малійки Чернігівського району Чернігівської облас-
ті та пункт дезактивації залізничного транспорту на станції Вільча Поліського райо-
ну Київської області.

Особам, які складали ядерні заряди та проводили на них регламентні роботи для 
здійснення відповідних випробувань і військових навчань, брали участь у підземних 
випробуваннях ядерної зброї, а також тим, які переопромінились під час охорони 
ядерних полігонів під час випробувань (якщо їх не віднесено до категорії 1), віднесе-
ним до категорії 3, видаються посвідчення «Учасник ліквідації ядерних аварій» (кате-
горія 3) серії Я зеленого кольору.

Потерпілим від Чорнобильської катастрофи (не віднесеним до категорії 2), які по-
стійно проживали на територіях зон безумовного (обов’язкового) та гарантованого 
добровільного відселення на день аварії або які станом на 1 січня 1993 р. прожили в 
зоні безумовного (обов’язкового) відселення не менше двох років, а на території зони 
гарантованого добровільного відселення — не менше трьох років та відселені або са-
мостійно переселилися з цих територій, і таким, що постійно проживають або постій-
но працюють чи постійно навчаються у зонах безумовного (обов’язкового) та гаран-
тованого добровільного відселення, за умови, що вони станом на 1 січня 1993 р. про-
жили або відпрацювали чи постійно навчалися у зоні безумовного (обов’язкового) 
відселення не менше двох років, а в зоні гарантованого добровільного відселення — 
не менше трьох років, віднесеним до категорії 3, видаються посвідчення «Потерпілий 
від Чорнобильської катастрофи» (категорія 3) серії Б зеленого кольору.

7. Особам, які працювали з моменту аварії до 1 липня 1986 р. не менше 14 кален-
дарних днів або не менше трьох місяців протягом 1986—1987 років за межами зони 
відчуження на роботах з особливо шкідливими умовами праці (за радіаційним фак-
тором), пов’язаними з ліквідацією наслідків Чорнобильської катастрофи, що вико-
нувалися за урядовими завданнями, видаються посвідчення «Потерпілий від Чорно-
бильської катастрофи» серії Г рожевого кольору.

8. Неповнолітнім дітям, які належать до потерпілих від Чорнобильської катастро-
фи, видаються посвідчення «Дитина, яка потерпіла від Чорнобильської катастрофи» 
серії Д жовтого кольору.

Неповнолітнім дітям, яким відповідно до статті 12 Закону встановлено причинний 
зв’язок інвалідності з Чорнобильською катастрофою, до посвідчення серії Д видаєть-
ся вкладка встановленого зразка (додаток 1), яка є підставою для надання пільг, пе-
редбачених частиною третьою статті 30 Закону.

Особам, зазначеним у статті 27 Закону, категорії встановлюються після досягнен-
ня повноліття (в разі одруження або укладення трудового договору в передбачених 
законодавством випадках до досягнення повноліття — за їх бажанням відповідно з 
дати реєстрації шлюбу або укладення трудового договору згідно із законодавством) 
відповідно до статті 14 Закону, а посвідчення видаються згідно з цим Порядком.

9. Неповнолітнім дітям померлого (померлої) громадянина (громадянки) з чис-
ла постраждалих внаслідок Чорнобильської катастрофи, віднесеного (віднесеної) до 
категорії 1 або 2, або з числа учасників ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській 
АЕС, віднесеного (віднесеної) до категорії 3, смерть якого (якої) пов’язана з Чор-
нобильською катастрофою, видаються довідки встановленого зразка (додаток 2).

10. Дружині (чоловіку) померлого (померлої) громадянина (громадянки) з чис-
ла учасників ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС та потерпілих від Чор-
нобильської катастрофи, віднесеного (віднесеної) до категорії 1 або 2, або з числа 
учасників ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС, віднесеного (віднесеної) 
до категорії 3, смерть якого (якої) пов’язана з Чорнобильською катастрофою, а та-
кож дружині (чоловіку), якщо та (той) не одружилася (одружився) вдруге, померлого 
(померлої) громадянина (громадянки), віднесеного (віднесеної) до категорії 1, 2 або 
3, смерть якого (якої) пов’язана з участю у ліквідації інших ядерних аварій, у ядер-
них випробуваннях, у військових навчаннях із застосуванням ядерної зброї, у скла-
данні ядерних зарядів та проведенні на них регламентних робіт, або опікуну дітей 
(на час опікунства) померлого (померлої) громадянина (громадянки), смерть якого 
(якої) пов’язана з Чорнобильською катастрофою, видається посвідчення «Дружина 
(чоловік) померлого (померлої) громадянина (громадянки) з числа учасників лікві-
дації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС (потерпілих) категорії ___, смерть яко-
го (якої) пов’язана з Чорнобильською катастрофою або з участю у ліквідації інших 
ядерних аварій, у ядерних випробуваннях, у військових навчаннях із застосуванням 
ядерної зброї, у складанні ядерних зарядів та проведенні на них регламентних робіт, 
опікуна дітей померлого (померлої) громадянина (громадянки), смерть якого (якої) 
пов’язана з Чорнобильською катастрофою» темно-бордового кольору.

11. Посвідчення видаються уповноваженими органами за поданням райдержад-
міністрацій за місцем проживання (реєстрації) особи на підставі рішень комісій з ви-
значення статусу осіб, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи, утво-
рених уповноваженими органами (далі — регіональні комісії).

Посвідчення видаються:
учасникам ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС — на підставі одно-

го з таких документів:
- довідки про підвищену оплату праці в зоні відчуження із зазначенням кількості 

днів і населеного пункту, підтвердженої первинними документами (наказ чи розпо-
рядження про відрядження до зони відчуження із зазначенням періоду роботи (служ-
би) в зоні відчуження, особового рахунка, табеля обліку робочого часу, посвідчен-
ня про відрядження в зону відчуження з відміткою підприємства про прибуття та ви-
буття працівника, шляхових листів (за наявності), трудової книжки (у разі потреби);

- довідки архівної установи про участь у ліквідації наслідків аварії на Чорнобиль-
ській АЕС в зоні відчуження із зазначенням періоду служби (виконання робіт), днів 
виїзду на об’єкти або в населені пункти зони відчуження, у разі потреби — довідки 
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з числа учасників ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС, потерпілих 

(необхідне підкреслити) категорії ________, смерть якого (якої) пов’язана з Чорно-
бильською катастрофою.

Довідка є підставою для надання пільг і компенсацій, передбачених статтями 
___________________ Закону України «Про статус і соціальний захист громадян, які 
постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи».

Довідка дійсна з пред’явленням документа, що посвідчує особу.
Заступник голови  
держадміністрації

____________________________
(підпис, ініціали та прізвище)

___ ___________ р.

МП
Додаток 3 

до Порядку 
Облдержадміністрація _________________________________

КОРІНЕЦЬ ДОВІДКИ № _____________
Виданої громадянину (громадянці) _______________________________________

(прізвище, ім’я, по батькові)
______________________________________________________________________
про те, що він (вона) на 26 квітня 1986 р. постійно проживав (проживала) і був (була) 
прописаний (прописана) в ________________________________________________
______________________________________________________________________

(найменування населеного пункту)
______________________________________ області і в установленому порядку ева-
куйований (евакуйована) ____ ___________ ____ р. 

Довідка є підставою для видачі посвідчення потерпілого від Чорнобильської ката-
строфи (категорія 2) відповідно до статті 14 Закону України «Про статус і соціальний 
захист громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи».

Довідка дійсна з пред’явленням документа, що посвідчує особу.
Посадова особа, 
яка видала довідку   ____________________________________________ 

                                                   (підпис, ініціали та прізвище)

Довідку одержав (одержала) _________________________
(підпис, ініціали та прізвище)

____ _________ р. 

МП
Облдержадміністрація _________________________________

ДОВІДКА № ___________
Виданої громадянину (громадянці) _______________________________________
			   (прізвище, ім’я, по батькові)

______________________________________________________________________
про те, що він (вона) на 26 квітня 1986 р. постійно проживав (проживала) і був (була) 
прописаний (прописана) в ________________________________________________
_________________________________________________________________

(найменування населеного пункту)
_____________________________________ області і в установленому порядку ева-
куйований (евакуйована) __ _______ ____ р.

Довідка є підставою для видачі посвідчення потерпілого від Чорнобильської ката-
строфи (категорія 2) відповідно до статті 14 Закону України «Про статус і соціальний 
захист громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи».

Довідка дійсна з пред’явленням документа, що посвідчує особу.
Заступник голови  
облдержадміністрації  

______________________________
(підпис, ініціали та прізвище)

____ _________ р. 

МП
Додаток 4 

до Порядку 
Облдержадміністрація ________________________________________

КОРІНЕЦЬ ДОВІДКИ № ___________________
Виданої громадянину (громадянці) ______________________________________

 (прізвище, ім’я, по батькові)
______________________________________________________________________
про те, що він (вона) з моменту аварії по _____________________________ постій-
но проживав (проживала) в зоні безумовного (обов’язкового) відселення у _______
_______________________________________________________________ області.

(найменування населеного пункту)
Довідка є підставою для видачі посвідчення потерпілого від Чорнобильської ката-

строфи (категорія 2) відповідно до статті 14 Закону України «Про статус і соціальний 
захист громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи».

Довідка дійсна з пред’явленням документа, що посвідчує особу.
Посадова особа,яка видала довідку   _______________________________ 

(підпис, ініціали та прізвище) 

Довідку одержав (одержала)  ___________________________    __ _______  р.  
(підпис, ініціали та прізвище)

МП

Облдержадміністрація ________________________________________ 
ДОВІДКА № ______________

Видана громадянину (громадянці) ______________________________________
(прізвище, ім’я, по батькові)

________________________________________________________________
про те, що він (вона) з моменту аварії по ______________________ постійно про-

живав (проживала) в зоні безумовного (обов’язкового) відселення у _____________
_______________________________________________________________ області.

                                        (найменування населеного пункту)
Довідка є підставою для видачі посвідчення потерпілого від Чорнобильської ката-

строфи (категорія 2) відповідно до статті 14 Закону України «Про статус і соціальний 
захист громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи» і дає пра-
во на пільги, передбачені зазначеним Законом.

Довідка дійсна з пред’явленням документа, що посвідчує особу.

Заступник голови  
облдержадміністрації  _______________________________           __ _______   р.      

(підпис, прізвище та ініціали) 
МП

Додаток 5 
до Порядку 

Держадміністрація __________________________________________
КОРІНЕЦЬ ДОВІДКИ № __________ 

Виданої громадянину (громадянці) ______________________________________
(прізвище, ім’я, по батькові)

______________________________________________________________________
про те, що він (вона) постійно проживав (проживала) на території зони безумовно-
го (обов’язкового) та гарантованого добровільного відселення на день аварії або ста-
ном на 1 січня 1993 р. прожив (прожила) у зоні безумовного (обов’язкового) відсе-
лення не менше двох років, а на території зони гарантованого добровільного відсе-
лення — не менше трьох років у ___________________________________________
________________________________________________________________ області 

(найменування населеного пункту)
та відселений (відселена) або самостійно переселився (переселилася) з цієї території. 

Довідка є підставою для видачі посвідчення потерпілого від Чорнобильської ката-
строфи (категорія 3) відповідно до статті 14 Закону України «Про статус і соціальний 
захист громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи» і дає пра-
во на пільги, передбачені зазначеним Законом.

Довідка дійсна з пред’явленням документа, що посвідчує особу.

Посадова особа, яка видала довідку _____________________________________ 
(підпис, ініціали та прізвище) 

Довідку одержав (одержала)  ____________________________       __ _______   р.
(підпис, ініціали та прізвище)

МП

Держадміністрація ___________________________________________
ДОВІДКА № ________

Видана громадянину (громадянці) _______________________________________
                                                                (прізвище, ім’я, по батькові)

________________________________________________________________
про те, що він (вона) постійно проживав (проживала) на території зони безумовно-
го (обов’язкового) та гарантованого добровільного відселення на день аварії або ста-
ном на 1 січня 1993 р. прожив (прожила) у зоні безумовного (обов’язкового) відсе-
лення не менше двох років, а на території зони гарантованого добровільного  відсе-
лення — не менше трьох років у __________________________________________
________________________________________________________________ області

(найменування населеного пункту) 
та відселений (відселена) або самостійно переселився (переселилася) з цієї тери-
торії. 

Довідка є підставою для видачі посвідчення потерпілого від Чорнобильської ката-
строфи (категорія 3) відповідно до статті 14 Закону України «Про статус і соціальний 

захист громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи» і дає пра-
во на пільги, передбачені зазначеним Законом.

Довідка дійсна з пред’явленням документа, що посвідчує особу.

Заступник голови 
держадміністрації  ____________________________________      __ _______   р.  

(підпис, ініціали та прізвище) 
МП	

Додаток 6 
до Порядку 

Держадміністрація _____________________________________________
КОРІНЕЦЬ ДОВІДКИ № ___________________

Виданої громадянину (громадянці) ________________________________________
(прізвище, ім’я, по батькові)

______________________________________________________________________
про те, що він (вона) постійно проживає або постійно працює чи постійно навча-
ється в зоні безумовного (обов’язкового) та гарантованого добровільного відсе-
лення за умови, що він (вона) станом на 1 січня 1993 р. проживав (проживала) або 
відпрацював (відпрацювала) чи постійно навчався (навчалася) в зоні безумовного 
(обов’язкового) відселення не менше двох років, а в зоні гарантованого добровіль-
ного відселення — не менше трьох років у ___________________________________
_______________________________________________________________ області.

(найменування населеного пункту)
Довідка є підставою для видачі посвідчення потерпілого від Чорнобильської ката-

строфи (категорія 3) відповідно до статті 14 Закону України «Про статус і соціальний 
захист громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи» і дає пра-
во на пільги, передбачені зазначеним Законом.

Довідка дійсна з пред’явленням документа, що посвідчує особу.

Посадова особа,
яка видала довідку ____________________________________________    

(підпис, ініціали та прізвище)

Довідку одержав (одержала)  _____________________________   __ ________ р.
                                                                (підпис, ініціали та прізвище)

МП

Держадміністрація ____________________________________________
ДОВІДКА № ____________________ 

Видана громадянину (громадянці) _______________________________
                                                 (прізвище, ім’я, по батькові)

______________________________________________________________________
про те, що він (вона) постійно проживає або постійно працює чи постійно навча-
ється в зоні безумовного (обов’язкового) та гарантованого добровільного відсе-
лення за умови, що він (вона) станом на 1 січня 1993 р. проживав (проживала) або 
відпрацював (відпрацювала) чи постійно навчався (навчалася) в зоні безумовного 
(обов’язкового) відселення не менше двох років, а в зоні гарантованого добровільно-
го відселення — не менше трьох років у _____________________________________
_______________________________________________________________ області.

(найменування населеного пункту)
Довідка є підставою для видачі посвідчення потерпілого від Чорнобильської ката-

строфи (категорія 3) відповідно до статті 14 Закону України «Про статус і соціальний 
захист громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи» і дає пра-
во на пільги, передбачені зазначеним Законом.

Довідка дійсна з пред’явленням документа, що посвідчує особу.

Заступник голови  
держадміністрації  __________________________________          ___ _________   р.  

                                            (підпис, ініціали та прізвище) 
МП

Додаток 7 
до Порядку 

Підприємство, установа, організація _____________________________
ДОВІДКА № ____________________

Видана громадянину (громадянці) ________________________________________
                                                (прізвище, ім’я, по батькові)

про те, що він (вона) працював (працювала) з _______ ___ р.  
по  ______ ____ р. у населеному пункті _____________________________________
на посаді ______________________________________________________________,
виконував (виконувала) роботи ___________________________________________.

Довідка є підставою для видачі посвідчень особам, які працювали з моменту ава-
рії до 1 липня 1986 р. не менше 14 календарних днів або не менше трьох місяців про-
тягом 1986—1987 років за межами зони відчуження на роботах з особливо шкідли-
вими умовами праці (за радіаційним фактором), пов’язаних з ліквідацією наслідків 
Чорнобильської катастрофи, що виконувалися за урядовими завданнями, і дає пра-
во на пільги, передбачені статтею 24 Закону України «Про статус і соціальний захист 
громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи». 

Довідка дійсна з пред’явленням документа, що посвідчує особу.

Керівник  ___________________________________               __ _______ _____ р. 
                      (підпис, ініціали та прізвище) 

МП
Додаток 8  

до Порядку 
Держадміністрація  __________________________________________

КОРІНЕЦЬ ДОВІДКИ № _________ 
Виданої громадянину (громадянці) _________________________________________,

(прізвище, ім’я, по батькові)
який (яка) народився (народилася) ____________________ р., про те, що його (її)

                                                        (число, місяць, рік)
батько (мати) ________________________________________________________

(прізвище, ім’я, по батькові)
є учасником ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС або потерпілим від 

Чорнобильської катастрофи (необхідне підкреслити) категорії ______. 
Довідка є підставою для видачі посвідчення дитини, яка потерпіла від Чорнобиль-

ської катастрофи, відповідно до статті 27 Закону України «Про статус і соціальний за-
хист громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи» і дає право 
на пільги, передбачені зазначеним Законом.

Довідка дійсна з пред’явленням свідоцтва про народження.

Посадова особа, 
яка видала довідку     ________________________________________ 

                                 (підпис, ініціали та прізвище) 

Довідку одержав (одержала)  _____________________________  __ _______   р. 
                                       (підпис, ініціали та прізвище)

МП

Держадміністрація  __________________________________________
ДОВІДКА № _________ 

Видана громадянину (громадянці) ________________________________________,
(прізвище, ім’я, по батькові)

який (яка) народився (народилася) ____________________ р., про те, що його (її) 
                                                (число, місяць, рік)

батько (мати) ________________________________________________________
                                                   (прізвище, ім’я, по батькові)

є учасником ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС або потерпілим від 
Чорнобильської катастрофи (необхідне підкреслити) категорії _______. 

Довідка є підставою для видачі посвідчення дитини, яка потерпіла від Чорнобиль-
ської катастрофи, відповідно до статті 27 Закону України «Про статус і соціальний за-
хист громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи» і дає право 
на пільги, передбачені зазначеним Законом.

Довідка дійсна з пред’явленням свідоцтва про народження.

Заступник голови  
держадміністрації  ___________________________________   __ _________ ____  р. 

                                        (підпис, ініціали та прізвище)
МП

Додаток 9 
до Порядку 

Держадміністрація  ___________________________________________
КОРІНЕЦЬ ДОВІДКИ № _______________

Виданої громадянину (громадянці) _________________________________________
                                                                 (прізвище, ім’я, по батькові)

______________________________________________________________________,

який (яка) проживав (проживала) на момент аварії або постійно навчався (навчалася) піс-
ля аварії не менше одного року в зоні безумовного (обов’язкового) відселення, не менше 
двох років в зоні гарантованого добровільного відселення, не менше трьох років в зоні 
посиленого радіоекологічного контролю у ______________________________________

                                         (найменування населеного пункту)
________________________________________________________________ області
з ___ ________ р. по ___ _______ р.

Довідка є підставою для видачі посвідчення дитини, яка потерпіла від Чорнобиль-
ської катастрофи, відповідно до статті 27 Закону України «Про статус і соціальний за-
хист громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи» і дає право 
на пільги, передбачені зазначеним Законом.

Довідка дійсна з пред’явленням свідоцтва про народження. 

Посадова особа, 
яка видала довідку     ______________________________________ 

                                 (підпис, ініціали та прізвище)

Довідку одержав (одержала)  _____________________________  __ _______   р.   
                                                     (підпис, ініціали та прізвище)

МП

Держадміністрація ____________________________________________
ДОВІДКА № ____________________

Видана громадянину (громадянці)  _________________________________________
                                                                      (прізвище, ім’я, по батькові)

______________________________________________________________________,
який (яка) проживав (проживала) на момент аварії або постійно навчався (навчалася) піс-
ля аварії не менше одного року в зоні безумовного (обов’язкового) відселення, не менше 
двох років в зоні гарантованого добровільного відселення, не менше трьох років в зоні по-
силеного радіоекологічного контролю у _______________________________________

 (найменування населеного пункту)
________________________________________________________________ області
з ___ ________ р. по ___ _______ р.

Довідка є підставою для видачі посвідчення дитини, яка потерпіла від  Чорнобиль-
ської катастрофи, відповідно до статті 27 Закону України «Про статус і соціальний за-
хист громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської  катастрофи» і дає право 
на пільги, передбачені зазначеним Законом.

Довідка дійсна з пред’явленням свідоцтва про народження.

Заступник голови  
держадміністрації  _________________________________          ____ _________   р.

                                  (підпис, ініціали та прізвище)
МП

Додаток 10 
 до Порядку 

Держадміністрація ____________________________________________
КОРІНЕЦЬ ДОВІДКИ № __________________ 

Виданої громадянину (громадянці)  ________________________________________
                                                       (прізвище, ім’я, по батькові)

______________________________________________________________________
про те, що він (вона) у період з 26 квітня по 30 червня 1986 р. проживав (проживала) по-
стійно (тимчасово) з ________ по _______ 1986 р. у ___________________________ 
________________________________________________________________ області

                                (найменування населеного пункту) 
де середня доза опромінення щитовидної залози, визначена для дітей віком від 

0 до трьох років, становила ___ сГр, для дітей віком від трьох до 18 років  __ сГр.
Довідка є підставою для видачі посвідчення дитини, яка потерпіла від Чорнобиль-

ської катастрофи, відповідно до статті 27 Закону України «Про статус і соціальний за-
хист громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи» і дає право 
на пільги, передбачені зазначеним Законом.

Довідка дійсна з пред’явленням свідоцтва про народження. 

Посадова особа, 
яка видала довідку _________________________________________ 

                          (підпис, ініціали та прізвище)  

Довідку одержав (одержала) ___________________________  __ ______ ____ р.
                                       (підпис, ініціали та прізвище)  

МП

Держадміністрація ___________________________________________
ДОВІДКА № ____________________

Видана громадянину (громадянці) ________________________________________
                                                       (прізвище, ім’я, по батькові)

______________________________________________________________________
про те, що він (вона) у період з 26 квітня по 30 червня 1986 р. прожи-

вав (проживала) постійно (тимчасово) з ________ по _______ 1986 р.  
у ___________________________ ___________________________________області,

                             (найменування населеного пункту) 
де середня доза опромінення щитовидної залози, визначена для дітей  

віком від 0 до трьох років, становила ____ сГр, для дітей віком від трьох  
до 18 років ____ сГр.

Довідка є підставою для видачі посвідчення дитини, яка потерпіла від Чорнобиль-
ської катастрофи, відповідно до статті 27 Закону України «Про статус і соціальний за-
хист громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи» і дає право 
на пільги, передбачені зазначеним Законом.

Довідка дійсна з пред’явленням свідоцтва про народження. 

Заступник голови 
держадміністрації   _________________________________         ____ __________ р.

                         (підпис, ініціали та прізвище) 
МП

Додаток 11 
до Порядку 

Держадміністрація __________________________________________
КОРІНЕЦЬ ДОВІДКИ № ___________________

Виданої громадянину (громадянці)  ________________________________________
                                                   (прізвище, ім’я, по батькові)

______________________________________________________________________
про те, що він (вона) постійно проживає або постійно працює чи постійно навчається на те-
риторії зони посиленого радіоекологічного контролю і станом на 1 січня 1993 р. проживав 
(проживала) або відпрацював (відпрацювала) чи навчався (навчалася) в цій зоні не менше 
чотирьох років, у ___________________________________________________________

                         (найменування населеного пункту) 
_______________________________________________________________ області.

Довідка є підставою для видачі посвідчення потерпілого від Чорнобильської ката-
строфи (категорія 4) відповідно до статті 14 Закону України «Про статус і соціальний 
захист громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи» і дає пра-
во на пільги, передбачені зазначеним Законом.

Довідка дійсна з пред’явленням документа, що посвідчує особу.

Посадова особа, 
яка видала довідку     _______________________________________ 

                           (підпис, ініціали та прізвище) 
Довідку одержав (одержала)  _____________________________     __ _______ р.  

                                          (підпис, ініціали та прізвище) 
МП

Держадміністрація ______________________________
ДОВІДКА № ____________________ 

Видана громадянину (громадянці) __________________________________________
                                                (прізвище, ім’я, по батькові)

______________________________________________________________________
про те, що він (вона) постійно проживає або постійно працює чи постійно навчається на 
території зони посиленого радіоекологічного контролю і станом на 1 січня 1993 р. про-
живав (проживала) або відпрацював (відпрацювала) в цій зоні не менше чотирьох ро-
ків, у років, у _______________________________________________________________

                       (найменування населеного пункту) 
_______________________________________________________________ області.

Довідка є підставою для видачі посвідчення потерпілого від Чорнобильської ката-
строфи (категорія 4) відповідно до статті 14 Закону України «Про статус і соціальний 
захист громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи» і дає пра-
во на пільги, передбачені зазначеним Законом.

Довідка дійсна з пред’явленням документа, що посвідчує особу. 

Заступник голови 
держадміністрації  ___________________________________               __ _______   р.

                   (підпис, ініціали та прізвище)
МП
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орієнтир № 29
Додаток 1  

до постанови Кабінету Міністрів України  
від 11 липня 2018 р. № 551

ЗРАЗОК 
посвідчення учасника ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС

Лицьовий бік 

УКРАЇНА

ПОСВІДЧЕННЯ
Учасник ліквідації наслідків аварії  

на Чорнобильській АЕС

Внутрішній бік

ПОСВІДЧЕННЯ
Учасник ліквідації наслідків аварії
на Чорнобильській АЕС у 19__році

(Категорія 1) 

ФОТО
3 Х 4 см

 

Серія А №
Прізвище ________________ 
Ім’я  ____________________ 
По батькові ______________
Підпис __________________

Дата видачі __ _________________20__ р.
МП ________________________________

(установа, яка видала посвідчення)

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від                       20 р. №

Пред’явник посвідчення є особою з інвалідністю і має право на пільги та компенса-
ції, встановлені Законом України «Про статус і соціальний захист громадян, які по-
страждали внаслідок Чорнобильської катастрофи»

ПОСВІДЧЕННЯ ДІЄ НА ВСІЙ ТЕРИТОРІЇ УКРАЇНИ
Строк дії _________________, група інвалідності _____________________________
МП __________________________________________________________________

(установа, яка видала посвідчення) 
_____________________________________________________________________ 

(підпис керівника)
Строк дії ________________________, група інвалідності _____________________
МП __________________________________________________________________

(установа, яка видала посвідчення)
___________________________________________________________________ 

  (підпис керівника)
Додаток 2  

до постанови Кабінету Міністрів України 
від 11 липня 2018 р. № 551

ЗРАЗОК 
посвідчення учасника ліквідації ядерних аварій

Лицьовий бік 

УКРАЇНА

ПОСВІДЧЕННЯ
Учасник ліквідації ядерних аварій

Внутрішній бік 

ПОСВІДЧЕННЯ
Учасник ліквідації ядерних аварій

(Категорія 1) 

ФОТО
3 Х 4 см

 

Серія Я №
Прізвище ________________ 
Ім’я  ____________________ 
По батькові ______________
Підпис __________________

Дата видачі __ _________________20__ р.
МП _________________________________

(установа, яка видала посвідчення)

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від                       20 р. №

Пред’явник посвідчення є особою з інвалідністю і має право на пільги та компенса-
ції, встановлені Законом України «Про статус і соціальний захист громадян, які по-
страждали внаслідок Чорнобильської катастрофи»

ПОСВІДЧЕННЯ ДІЄ НА ВСІЙ ТЕРИТОРІЇ УКРАЇНИ
Строк дії _________________, група інвалідності _____________________________
МП __________________________________________________________________

(установа, яка видала посвідчення) 
_____________________________________________________________________ 

(підпис керівника)
Строк дії ________________________, група інвалідності _____________________
МП __________________________________________________________________

(установа, яка видала посвідчення)
___________________________________________________________________ 

  (підпис керівника)
Додаток 3  

до постанови Кабінету Міністрів України 
від 11 липня 2018 р. № 551

ЗРАЗОК 
посвідчення потерпілого від Чорнобильської катастрофи

Лицьовий бік 

УКРАЇНА

ПОСВІДЧЕННЯ 
Потерпілий від Чорнобильської  

катастрофи
Внутрішній бік 

ПОСВІДЧЕННЯ
Потерпілий від Чорнобильської катастрофи

(Категорія 1) 

ФОТО
3 Х 4 см

 

Серія Б №
Прізвище ________________ 
Ім’я  ____________________ 
По батькові ______________
Підпис __________________

Дата видачі __ _________________20__ р.
МП _________________________________

(установа, яка видала посвідчення)

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від                       20 р. №

Пред’явник посвідчення є особою з інвалідністю і має право на пільги та компенса-
ції, встановлені Законом України «Про статус і соціальний захист громадян, які по-
страждали внаслідок Чорнобильської катастрофи»

ПОСВІДЧЕННЯ ДІЄ НА ВСІЙ ТЕРИТОРІЇ УКРАЇНИ
Строк дії _________________, група інвалідності _____________________________
МП __________________________________________________________________

(установа, яка видала посвідчення) 
_____________________________________________________________________ 

(підпис керівника)
Строк дії ________________________, група інвалідності _____________________
МП __________________________________________________________________

(установа, яка видала посвідчення)
___________________________________________________________________ 

  (підпис керівника)

Додаток 4  
до постанови Кабінету Міністрів України  

від 11 липня 2018 р. № 551
ЗРАЗОК 

посвідчення потерпілого від радіаційного опромінення
Лицьовий бік 

УКРАЇНА

ПОСВІДЧЕННЯ
Потерпілий від радіаційного опромінення

Внутрішній бік 

ПОСВІДЧЕННЯ
Потерпілий від радіаційного опромінення

(Категорія 1) 

ФОТО
3 Х 4 см

 

Серія Я №
Прізвище ________________ 
Ім’я  ____________________ 
По батькові ______________
Підпис __________________

Дата видачі __ _________________20__ р.
МП _________________________________

(установа, яка видала посвідчення)

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від                       20 р. №

Пред’явник посвідчення є особою з інвалідністю і має право на пільги та компенса-
ції, встановлені Законом України «Про статус і соціальний захист громадян, які по-
страждали внаслідок Чорнобильської катастрофи»

ПОСВІДЧЕННЯ ДІЄ НА ВСІЙ ТЕРИТОРІЇ УКРАЇНИ
Строк дії _________________, група інвалідності _____________________________
МП __________________________________________________________________

(установа, яка видала посвідчення) 
_____________________________________________________________________ 

(підпис керівника)
Строк дії ________________________, група інвалідності _____________________
МП __________________________________________________________________

(установа, яка видала посвідчення)
___________________________________________________________________ 

  (підпис керівника)

Додаток 5  
до постанови Кабінету Міністрів України   

від 11 липня 2018 р. № 551
ЗРАЗОК  

посвідчення учасника ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС
Лицьовий бік

УКРАЇНА

ПОСВІДЧЕННЯ 
Учасник ліквідації наслідків аварії 

на Чорнобильській АЕС

Внутрішній бік 
ПОСВІДЧЕННЯ

Учасник ліквідації наслідків аварії
на Чорнобильській АЕС у 19__році

(Категорія 2) 

ФОТО
3 Х 4 см

 

Серія А №
Прізвище _________________ 
Ім’я  _____________________ 
По батькові _______________
Підпис ___________________

Дата видачі __ __________________20__ р.
МП _________________________________

(установа, яка видала посвідчення)

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від                       20 р. №
Пред’явник посвідчення має право на пільги та компенсації, встановлені За-
коном України «Про статус і соціальний захист громадян, які постраждали 
внаслідок Чорнобильської катастрофи»

ПОСВІДЧЕННЯ Є БЕЗСТРОКОВИМ І ДІЄ НА ВСІЙ ТЕРИТОРІЇ УКРАЇНИ 
________________________________________________________________

(установа, яка видала посвідчення)
________________________________________________________________

(підпис керівника)
МП 

Додаток 6  
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 11 липня 2018 р. № 551
ЗРАЗОК 

посвідчення учасника ліквідації ядерних аварій 
Лицьовий бік 

УКРАЇНА

ПОСВІДЧЕННЯ
Учасник ліквідації ядерних аварій

Внутрішній бік
ПОСВІДЧЕННЯ

Учасник ліквідації ядерних аварій
(Категорія 2)

ФОТО
3 Х 4 см

 

Серія Я №
Прізвище _________________ 
Ім’я  _____________________ 
По батькові _______________
Підпис ___________________

Дата видачі __ __________________20__ р.
МП _________________________________

(установа, яка видала посвідчення)

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від                       20 р. №
Пред’явник посвідчення має право на пільги та компенсації, встановлені  
Законом України «Про статус і соціальний захист громадян, які постраждали 
внаслідок Чорнобильської катастрофи»

ПОСВІДЧЕННЯ Є БЕЗСТРОКОВИМ І ДІЄ НА ВСІЙ ТЕРИТОРІЇ УКРАЇНИ
________________________________________________________________

(установа, яка видала посвідчення)
________________________________________________________________

(підпис керівника)
МП 

Додаток 7  
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 11 липня 2018 р. № 551
ЗРАЗОК 

посвідчення  потерпілого від радіаційного опромінення
Лицьовий бік 

УКРАЇНА

ПОСВІДЧЕННЯ
Потерпілий від радіаційного опромінення

Внутрішній бік
ПОСВІДЧЕННЯ

Потерпілий від радіаційного опромінення
(Категорія 2) 

ФОТО
3 Х 4 см

 

Серія Я №
Прізвище _________________ 
Ім’я  _____________________ 
По батькові _______________
Підпис ___________________

Дата видачі __ __________________20__ р.
МП _________________________________

(установа, яка видала посвідчення)

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від                       20 р. №
Пред’явник посвідчення має право на пільги та компенсації, встановлені За-
коном України «Про статус і соціальний захист громадян, які постраждали 
внаслідок Чорнобильської катастрофи»

ПОСВІДЧЕННЯ Є БЕЗСТРОКОВИМ І ДІЄ НА ВСІЙ ТЕРИТОРІЇ УКРАЇНИ
_______________________________________________________________

(установа, яка видала посвідчення)
_______________________________________________________________

(підпис керівника)
МП 

Додаток 8  
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 11 липня 2018 р. № 551
ЗРАЗОК 

посвідчення потерпілого від Чорнобильської катастрофи
Лицьовий бік 

УКРАЇНА

ПОСВІДЧЕННЯ
Потерпілий від Чорнобильської катастрофи

Внутрішній бік
ПОСВІДЧЕННЯ

Потерпілий від Чорнобильської катастрофи
(Категорія 2) 

ФОТО
3 Х 4 см

 

Серія Б №
Прізвище _________________ 
Ім’я  _____________________ 
По батькові _______________
Підпис ___________________

Дата видачі __ __________________20__ р.
МП _________________________________

(установа, яка видала посвідчення)

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від                       20 р. №
Пред’явник посвідчення має право на пільги та компенсації, встановлені За-
коном України «Про статус і соціальний захист громадян, які постраждали 
внаслідок Чорнобильської катастрофи»

ПОСВІДЧЕННЯ Є БЕЗСТРОКОВИМ І ДІЄ НА ВСІЙ ТЕРИТОРІЇ УКРАЇНИ
________________________________________________________________

(установа, яка видала посвідчення)
________________________________________________________________

(підпис керівника)
МП 

Додаток 9  
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 11 липня 2018 р. № 551
ЗРАЗОК 

посвідчення учасника ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС
Лицьовий бік

УКРАЇНА

ПОСВІДЧЕННЯ
Учасник ліквідації наслідків аварії  

на Чорнобильській АЕС



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua8 

орієнтир № 29
Внутрішній бік

ПОСВІДЧЕННЯ
Учасник ліквідації наслідків аварії
на Чорнобильській АЕС у 19__році

(Категорія 3) 

ФОТО
3 Х 4 см

 

Серія А №
Прізвище _________________ 
Ім’я  _____________________ 
По батькові _______________
Підпис ___________________

Дата видачі __ __________________20__ р.
МП __________________________________

(установа, яка видала посвідчення)

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від                       20 р. №
Пред’явник посвідчення має право на пільги та компенсації, встановлені За-
коном України «Про статус і соціальний захист громадян, які постраждали 
внаслідок Чорнобильської катастрофи»

ПОСВІДЧЕННЯ Є БЕЗСТРОКОВИМ І ДІЄ НА ВСІЙ ТЕРИТОРІЇ УКРАЇНИ
_______________________________________________________________

(установа, яка видала посвідчення)
_______________________________________________________________

(підпис керівника)
МП 

Додаток 10  
до постанови Кабінету Міністрів України   

від 11 липня 2018 р. № 551
ЗРАЗОК 

посвідчення учасника ліквідації ядерних аварій 
Лицьовий бік

УКРАЇНА

ПОСВІДЧЕННЯ
Учасник ліквідації ядерних аварій 

Внутрішній бік 
ПОСВІДЧЕННЯ

Учасник ліквідації ядерних аварій
(Категорія 3) 

ФОТО
3 Х 4 см

 

Серія Я №
Прізвище _________________ 
Ім’я  _____________________ 
По батькові _______________
Підпис ___________________

Дата видачі __ __________________20__ р.
МП _________________________________

(установа, яка видала посвідчення)

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від                       20 р. №
Пред’явник посвідчення має право на пільги та компенсації, встановлені За-
коном України «Про статус і соціальний захист громадян, які постраждали 
внаслідок Чорнобильської катастрофи»

ПОСВІДЧЕННЯ Є БЕЗСТРОКОВИМ І ДІЄ НА ВСІЙ ТЕРИТОРІЇ УКРАЇНИ 
________________________________________________________________

(установа, яка видала посвідчення)
________________________________________________________________

(підпис керівника)
МП 

Додаток 11  
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 11 липня 2018 р. № 551
ЗРАЗОК 

посвідчення потерпілого від Чорнобильської катастрофи
Лицьовий бік 

УКРАЇНА

ПОСВІДЧЕННЯ
Потерпілий від Чорнобильської катастрофи

Внутрішній бік 
ПОСВІДЧЕННЯ

Потерпілий від Чорнобильської катастрофи
(Категорія 3) 

ФОТО
3 Х 4 см

 

Серія Б №
Прізвище _________________ 
Ім’я  _____________________ 
По батькові _______________
Підпис ___________________

Дата видачі __ __________________20__ р.
МП _________________________________

(установа, яка видала посвідчення)

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від                       20 р. №
Пред’явник посвідчення має право на пільги та компенсації, встановлені Зако-
ном України «Про статус і соціальний захист громадян, які постраждали внаслі-
док Чорнобильської катастрофи»

ПОСВІДЧЕННЯ Є БЕЗСТРОКОВИМ І ДІЄ НА ВСІЙ ТЕРИТОРІЇ УКРАЇНИ
________________________________________________________________

(установа, яка видала посвідчення)
________________________________________________________________

(підпис керівника)
МП 

Додаток 12  
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 11 липня 2018 р. № 551
ЗРАЗОК 

посвідчення потерпілого від Чорнобильської катастрофи
Лицьовий бік

УКРАЇНА

ПОСВІДЧЕННЯ
Потерпілий від Чорнобильської катастрофи

Внутрішній бік 
ПОСВІДЧЕННЯ

Потерпілий від Чорнобильської катастрофи

ФОТО
3 Х 4 см

 

Серія Г №
Прізвище _________________ 
Ім’я  _____________________ 
По батькові _______________
Підпис ___________________

Дата видачі __ __________________20__ р.
МП _________________________________

(установа, яка видала посвідчення)

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від                       20 р. №
Пред’явник посвідчення має право на пільги та компенсації, встановлені Зако-
ном України «Про статус і соціальний захист громадян, які постраждали внаслі-
док Чорнобильської катастрофи»

ПОСВІДЧЕННЯ Є БЕЗСТРОКОВИМ І ДІЄ НА ВСІЙ ТЕРИТОРІЇ УКРАЇНИ
_______________________________________________________________

(установа, яка видала посвідчення)
_______________________________________________________________

(підпис керівника)
МП 

Додаток 13  
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 11 липня 2018 р. № 551
ЗРАЗОК 

посвідчення дитини, яка потерпіла від Чорнобильської катастрофи
Лицьовий бік

УКРАЇНА

ПОСВІДЧЕННЯ
Дитина, яка потерпіла від Чорнобильської 

катастрофи
Внутрішній бік

ПОСВІДЧЕННЯ
Дитина, яка потерпіла 
від Чорнобильської катастрофи
Серія Д №

Прізвище ____________________________
Ім’я  ________________________________
По батькові __________________________
Дата видачі __ _______________20__ р.
Свідоцтво про народження: серія ___ № ___
____________________________________

(ким і коли видано)

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від                       20 р. №
Пред’явник посвідчення має право на пільги та компенсації, встановлені За-
коном України «Про статус і соціальний захист громадян, які постраждали 
внаслідок Чорнобильської катастрофи»

ПОСВІДЧЕННЯ ДІЄ ДО ДОСЯГНЕННЯ ПОВНОЛІТТЯ
________________________________________________________________

(установа, яка видала посвідчення)
_________________________________________________________________

(підпис керівника)
МП

Додаток 14  
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 11 липня 2018 р. № 551
ЗРАЗОК 

посвідчення 
Лицьовий бік 

УКРАЇНА

ПОСВІДЧЕННЯ

Внутрішній бік

ПОСВІДЧЕННЯ
Дружина (чоловік) померлого (померлої) гро-

мадянина (громадянки) з числа учасників ліквіда-
ції наслідків аварії на Чорнобильській АЕС (потер-
пілих) категорії __, смерть якого (якої) пов’язана з 
Чорнобильською катастрофою або участю у лікві-
дації інших ядерних аварій, у ядерних випробуван-
нях, військових навчаннях із застосуванням ядер-
ної зброї, у складанні ядерних зарядів та проведен-
ні на них регламентних робіт, опікун дітей померло-
го (померлої) громадянина (громадянки), смерть яко-
го (якої) пов’язана з Чорнобильською катастрофою       
(необхідне підкреслити)

ФОТО
3 Х 4 см

 

Прізвище _______________________ 
Ім’я  ___________________________ 
По батькові _____________________
Підпис _________________________

Дата видачі __ __________________20__ р.
МП _________________________________________

(установа, яка видала посвідчення)

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів 

України
від                       20 р. №

Пред’явник посвідчення має право на пільги та компенсації, перед-
бачені статтями _________________ Закону України «Про статус 
і соціальний захист громадян, які постраждали внаслідок Чорно-
бильської катастрофи»

ПОСВІДЧЕННЯ Є БЕЗСТРОКОВИМ І ДІЄ НА ВСІЙ ТЕРИТОРІЇ УКРАЇНИ

Строк дії для опікуна – до ___  _________________20___  р.

________________________________________________________
(установа, яка видала посвідчення)

________________________________________________________
(підпис керівника)

МП 

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 11 липня 2018 р. № 551
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України від 2 грудня 1992 р. № 674
1. В абзаці другому постановляючої частини слова і цифри «учасника ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській 

АЕС або потерпілого від Чорнобильської катастрофи відповідної категорії за зразками, затвердженими постановою Ка-
бінету Міністрів України від 20 січня 1997 р. № 51 (Офіційний вісник України, 1997 р., число 5, с. 71)» замінити слова-
ми «учасника ліквідації  ядерних аварій або потерпілого від радіаційного опромінення, відповідної категорії за встанов-
леним зразком».

2. У Порядку віднесення громадян із числа тих, які брали участь у ліквідації інших ядерних аварій, у ядерних випробу-
ваннях, у військових навчаннях із застосуванням ядерної зброї, у складанні ядерних зарядів та проведенні на них регла-
ментних робіт або постраждали за інших обставин від радіаційного опромінення не з власної вини, до відповідних кате-
горій осіб, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи, затвердженому зазначеною постановою:

1) у пункті 4:
в абзаці першому слова «учасника ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС» замінити словами «учасника лік-

відації ядерних аварій»;
підпункт 1 викласти в такій редакції:
«1) довідки, що підтверджує безпосередню участь у ліквідації інших ядерних аварій, у ядерних випробуваннях, у вій-

ськових навчаннях із застосуванням ядерної зброї, у складанні ядерних зарядів та проведенні на них регламентних ро-
біт, виданої відповідною військовою частиною або архівною установою, до якої було передано первинні підтвердні до-
кументи на зберігання;»;

2) у пункті 5 слова «потерпілого від Чорнобильської катастрофи» замінити словами «потерпілого від радіаційного 
опромінення».

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 11 липня 2018 р. № 551
ПЕРЕЛІК 

постанов Кабінету Міністрів України,що втратили чинність
1. Постанова Кабінету Міністрів України від 25 серпня 1992 р. № 501 «Про Порядок видачі посвідчень особам, які по-

страждали внаслідок Чорнобильської катастрофи» (ЗП України, 1992 р., № 10, ст. 245).
2. Постанова Кабінету Міністрів України від 31 грудня 1992 р. № 739 «Про продовження строку видачі посвідчень гро-

мадянам, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи» (ЗП України, 1993 р., № 1—2, ст. 33).
3. Постанова Кабінету Міністрів України від 25 березня 1993 р. № 218 «Про внесення змін до Порядку видачі посвід-

чень особам, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи» (ЗП України, 1993 р., № 9, ст. 177).
4. Постанова Кабінету Міністрів України від 8 червня 1995 р. № 404 «Про часткову зміну пункту 10 Порядку видачі по-

свідчень особам, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи» (ЗП України, 1995 р., № 8, ст. 209).
5. Постанова Кабінету Міністрів України від 20 січня 1997 р. № 51 «Про затвердження Порядку видачі посвідчень осо-

бам, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи» (Офіційний вісник України, 1997 р., число 5, с. 71).
6. Постанова Кабінету Міністрів України від 7 травня 1998 р. № 620 «Про внесення доповнень до Порядку видачі по-

свідчень особам, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи (Офіційний вісник України, 1998 р., № 19, ст. 
681).

7. Постанова Кабінету Міністрів України від 16 жовтня 1998 р. № 1638 «Про продовження терміну перевірки правиль-
ності видачі посвідчень «Учасник ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС» (Офіційний вісник України, 1998 р., 
№ 42, ст. 1549).

8. Постанова Кабінету Міністрів України від 5 червня 1999 р. № 979 «Про продовження терміну дії посвідчень «Учасник 
ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС» (Офіційний вісник України, 1999 р., № 23, ст. 1046).

9. Постанова Кабінету Міністрів України від 21 серпня 2001 р. № 1105 «Про внесення змін до постанови Кабінету Міні-
стрів України від 20 січня 1997 р. № 51» (Офіційний вісник України, 2001 р., № 34, ст. 1592).

10. Постанова Кабінету Міністрів України від 12 липня 2005 р. № 563 «Про внесення змін до постанови Кабінету Міні-
стрів України від 20 січня 1997 р. № 51» (Офіційний вісник України, 2005 р., № 28, ст. 1637).

11. Постанова Кабінету Міністрів України від 24 грудня 2005 р. № 1283 «Про внесення змін до постанови Кабінету Мі-
ністрів України від 20 січня 1997 р. № 51» (Офіційний вісник України, 2005 р., № 52, ст. 3320).

12. Пункт 16 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України, затверджених постановою Кабінету Міністрів 
України від 25 грудня 2013 р. № 955 (Офіційний вісник України, 2014 р., № 4, ст. 101).

13. Пункт 2 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України від 2 грудня 1992 р. № 674 і від 20 січня 1997 р. 
№ 51, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 11 січня 2017 р. № 6 (Офіційний вісник України, 2017 р.,  
№ 8, ст. 242).

 КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 18 липня 2018 р. № 574 
Київ

Про внесення змін до порядків, затверджених  
постановою Кабінету Міністрів України  

від 18 березня 2015 р. № 196
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до Порядку підготовки, оцінки та відбору інвестиційних програм і проектів регіонального розвитку, що можуть 

реалізовуватися за рахунок коштів державного фонду регіонального розвитку, та Порядку використання коштів держав-
ного фонду регіонального розвитку, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 18 березня 2015 р. № 196 
«Деякі питання державного фонду регіонального розвитку» (Офіційний вісник України, 2015 p., № 30, ст. 886; 2016 р., № 
87, ст. 2849; 2017 р., № 33, ст. 1032), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 18 липня 2018 р. № 574

ЗМІНИ, 
що вносяться до порядків, затверджених постановою Кабінету Міністрів України  

від 18 березня 2015 р. № 196
1. У Порядку підготовки, оцінки та відбору інвестиційних програм і проектів регіонального розвитку, що можуть реа-

лізовуватися за рахунок коштів державного фонду регіонального розвитку:
1) у пункті 3:
абзац перший викласти в такій редакції:
«3. Оголошення про проведення відбору на наступний плановий рік розміщується регіональною комісією на офіційно-

му веб-сайті Ради міністрів Автономної Республіки Крим, обласних, Київської та Севастопольської міських держадміні-
страцій і відповідній сторінці офіційного веб-сайту Мінрегіону не пізніше ніж 15 січня року, що передує плановому. По-
дання на конкурсний відбір проектів закінчується не пізніше 1 березня року, що передує плановому. Відбір інвестиційних 
програм та проектів регіонального розвитку закінчується не пізніше 1 травня року, що передує плановому.»;

абзац четвертий викласти в такій редакції:
«перелік технічних завдань на інвестиційні програми і проекти, розроблених на виконання стратегічних цілей регіо-

нальної стратегії розвитку відповідно до плану заходів з її реалізації, затвердженого в установленому законодавством 
порядку;»;

2) в абзаці першому пункту 5 слова «та подаються в трьох примірниках» виключити;
3) пункт 6 викласти в такій редакції: 
«6. Умовами спрямування коштів державного фонду регіонального розвитку є фінансування інвестиційних програм і 

проектів регіонального розвитку (у тому числі проектів співробітництва та добровільного об’єднання територіальних гро-
мад), що мають на меті розвиток регіонів, створення інфраструктури індустріальних та інноваційних парків, спортивної 
інфраструктури і відповідають пріоритетам, визначеним у Державній стратегії регіонального розвитку та відповідних ре-
гіональних стратегіях розвитку.»;

4) пункт 7 доповнити підпунктом 5 такого змісту:
«5) загальна кошторисна вартість проектів будівництва (нове будівництво, реконструкція, реставрація, капітальний ре-

монт) понад 5000 тис. гривень, а для інших проектів — понад 1000 тис. гривень.».
2. Пункт 6 Порядку використання коштів державного фонду регіонального розвитку викласти в такій редакції:
«6. Бюджетні кошти спрямовуються на виконання інвестиційних програм і проектів регіонального розвитку (у тому 

числі проектів співробітництва та добровільного об’єднання територіальних громад), що мають на меті розвиток регіонів, 
створення інфраструктури індустріальних та інноваційних парків, спортивної інфраструктури і відповідають пріоритетам, 
визначеним у Державній стратегії регіонального розвитку та відповідних регіональних стратегіях розвитку.

Погашення кредиторської заборгованості, зареєстрованої органами Казначейства, що виникла у минулі роки за бю-
джетною програмою «Державний фонд регіонального розвитку», здійснюється за рахунок бюджетних коштів.».
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НКРЕКП повідомляє

НАЦІОНАЛЬНА КОМІСІЯ, ЩО ЗДІЙСНЮЄ 
ДЕРЖАВНЕ РЕГУЛЮВАННЯ У СФЕРАХ 

ЕНЕРГЕТИКИ ТА КОМУНАЛЬНИХ ПОСЛУГ (НКРЕКП)
ПОСТАНОВА

12.07.2018			       Київ	        	                         № 691

Про затвердження Змін до постанови НКРЕКП  
від 30 вересня 2015 року № 2494 та внесення змін  
до Типового договору розподілу природного газу

Відповідно до статті 4 Закону України «Про ринок природного газу» та статті 17 Закону 
України «Про Національну комісію, що здійснює державне регулювання у сферах енергетики 
та комунальних послуг» Національна комісія, що здійснює державне регулювання у сферах 
енергетики та комунальних послуг, ПОСТАНОВЛЯЄ: 

1. Затвердити Зміни до постанови НКРЕКП від 30 вересня 2015 року № 2494 «Про затвер-
дження Кодексу газорозподільних систем», зареєстрованої в Міністерстві юстиції України 06 
листопада 2015 року за № 1379/27824, що додаються.

2. Внести до Типового договору розподілу природного газу, затвердженого постановою 
Національної комісії, що здійснює державне регулювання у сферах енергетики та комуналь-
них послуг, від 30 вересня 2015 року № 2498, зареєстрованого в Міністерстві юстиції України 
06 листопада 2015 року за № 1384/27829, такі зміни:

1) пункт 6.2 розділу VI доповнити новим абзацом такого змісту:
«До встановлення тарифів на послуги розподілу природного газу, виходячи з величини 

приєднаної потужності об’єкта споживача відповідно до Кодексу газорозподільних систем, 
оплата послуг здійснюється за тарифами, встановленими Регулятором для Оператора ГРМ, 
за фізичний обсяг розподілу природного газу.»;

2) пункт 8.2 розділу VIII викласти в такій редакції:
«8.2. У разі порушення Споживачем, що не є побутовим, строків оплати за цим Догово-

ром він сплачує пеню у розмірі подвійної облікової ставки Національного банку України, що 
діяла в період, за який сплачується пеня, від суми простроченого платежу за кожен день про-
строчення платежу.

У разі порушення Споживачем, що є побутовим, строків оплати за цим Договором він 
сплачує пеню в розмірі 0,01 відсотка суми боргу за кожен день прострочення. Загальний роз-
мір нарахованої пені не може перевищувати 100 відсотків загальної суми боргу. Нарахуван-
ня пені на заборгованість Споживачів, що є побутовими, здійснюється з 01 травня 2019 року.

Нарахування пені здійснюється починаючи з першого робочого дня, наступного за остан-
нім днем граничного строку здійснення оплати за цим Договором.»;

3) пункт 9.1 розділу ІХ доповнити новими підпунктами такого змісту:
«6) відмови споживача від встановлення лічильника газу, що здійснюється за ініціативи 

та за кошти Оператора ГРМ, з урахуванням Закону України «Про забезпечення комерційно-
го обліку природного газу»;

7) відмови представникам Оператора ГРМ в доступі на об’єкти або земельну ділянку Спо-
живача, де розташована газорозподільна система та/або газове обладнання, та/або комерцій-
ний вузол обліку газу, для здійснення контролю відповідності встановленого газоспоживаю-
чого обладнання проектній документації, обстеження газових мереж до ВОГ та/або газоспо-
живаючого обладнання.»;

4) пункт 12.3 розділу ХІІ доповнити новим абзацом такого змісту:
«У разі зміни власника об’єкта, підключеного в установленому порядку до газорозподіль-

ної системи Оператора ГРМ, та необхідності укладення Договору з новим власником Договір 
з попереднім власником може бути розірвано Оператором ГРМ в односторонньому порядку. 
При цьому одностороннє розірвання договору не звільняє попереднього власника від вико-
нання зобов’язань у частині оплати наданих послуг.»;

5) примітку до додатка 1 доповнити абзацом такого змісту: 
«За наявності іншого співвласника об’єкта Споживача або за відсутності у Споживача до-

кумента, яким власник (співвласник) об’єкта уповноважує його на укладання Договору, заява-
приєднання додатково має містити погоджувальний підпис такого власника (співвласника).».

3. Ця постанова набирає чинності з дня, наступного за днем її опублікування в офіційному 
друкованому виданні – газеті «Урядовий кур’єр», крім підпункту 1 пункту 2 розділу ІІ Змін до 
постанови НКРЕКП від 30 вересня 2015 року № 2494, який набирає чинності з дня введення в 
дію Закону України «Про житлово-комунальні послуги» від 09 листопада 2017 року № 2189.

Голова НКРЕКП О. Кривенко
ЗАТВЕРДЖЕНО 

Постанова Національної комісії, що здійснює державне 
регулювання у сферах енергетики  

та комунальних послуг 
12.07.2018 № 691

Зміни  
до постанови НКРЕКП від 30 вересня 2015 року № 2494

І. В абзаці першому пункту 4 постанови слова «використовуються в побуті» замінити сло-
вами  «встановлені на об’єктах побутових споживачів».

ІІ. У Кодексі газорозподільних систем:
1. Абзац сімнадцятий пункту 4 глави 1 розділу І після слів «які здійснюються» доповни-

ти словами, знаками та символами «комісією з проведення експертизи ЗВТ та пломб, яка за-
тверджується наказом Оператора ГРМ, або суб’єктами судово-експертної діяльності, діяль-
ність яких регулюється Законом України «Про судову експертизу»,».

2. У розділі ІІІ: 
1) абзац третій пункту 2 глави 1 замінити новими трьома абзацами такого змісту: 
«Технічне обслуговування та поточний ремонт  внутрішньобудинкових газових мереж у 

багатоквартирному будинку здійснюється на умовах договору, укладеного між співвласни-
ками/особою, уповноваженою на це співвласниками, і суб’єктом, що має право на виконан-
ня таких робіт.

При цьому види робіт, які входять до технічного обслуговування  внутрішньобудинкових 
систем газопостачання в житлових будинках та здійснюються виключно Операторами ГРМ, 
визначаються центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалі-
зує державну політику в нафтогазовому комплексі, відповідно до Закону України «Про жит-
лово-комунальні послуги».

Відповідно до вимог Правил безпеки систем газопостачання, затверджених наказом Мініс-
терства енергетики та вугільної промисловості України від 15 травня 2015 року № 285, зареє-
строваних у Міністерстві юстиції України 08 червня 2015 року за № 674/27119 (далі – ПБСГ), у 
випадку незабезпечення технічного обслуговування та поточного ремонту внутрішньобудин-
кових газових мереж у багатоквартирному будинку розподіл природного газу припиняється.».

У зв’язку з цим абзац четвертий вважати відповідно абзацом шостим;
2) главу 4 викласти в такій редакції:

«4. Охоронні зони газорозподільної системи
1. Охоронна зона об’єктів ГРМ поширюється на газопроводи з надлишковим тиском при-

родного газу не більше 1,2 МПа, ГРП, ШРП, вузли обліку природного газу, засоби захисту га-
зопроводів від електрохімічної корозії, споруди і пристрої на газопроводах, розпізнавальні та 
сигнальні знаки місцезнаходження газопроводів і споруд на них, за винятком внутрішньобу-
динкових газових мереж.

2. Оператори ГРМ мають право на отримання відповідно до чинного законодавства від ор-
ганів, що здійснюють ведення державного земельного кадастру, державну реєстрацію прав 
на нерухоме чи інше майно, інформації про власників, користувачів об’єктів нерухомого та 
іншого майна, кадастрові номери земельних ділянок, розташованих у межах охоронних зон 
об’єктів ГРМ.

3. Охоронні зони об’єктів ГРМ зазначаються в документації із землеустрою з дати надання 
земельної ділянки для будівництва об’єкта ГРМ.

4. Власники або користувачі земельної ділянки, органи виконавчої влади, органи місцево-
го самоврядування, Оператори ГРМ вживають заходів щодо охорони земель та дотримання 
встановлених обмежень у використанні земель охоронних зон об’єктів ГРМ.

5. Земельні ділянки, що входять до охоронних зон, використовуються власниками, орен-
дарями земельних ділянок, землевласниками та землекористувачами з обов’язковим дотри-
манням вимог цього Кодексу.

6. Сільськогосподарські роботи в охоронних зонах проводяться власниками, орендарями 
земельних ділянок, землевласниками та землекористувачами з попереднім повідомленням 
про їх початок Оператора ГРМ.

7. Проведення ремонтних будівельних  та/або земляних робіт в охоронній зоні ГРМ здій-
снюється відповідно до законодавства за письмовим погодженням Оператора ГРМ.

8. Письмове погодження, що надається Оператором ГРМ на право проведення ремонт-
них, будівельних  та земляних робіт поблизу ГРМ, має містити вимоги та умови, обов’язкові 
для виконавців при виконанні ремонтних, будівельних та земляних робіт. До погодження до-
дається схема газопроводу та інженерних комунікацій, споруд (ГРП, ШРП, ВОГ, засобів елек-
трозахисту тощо).

Видача погодження Оператора ГРМ, його переоформлення, видача дубліката та його ану-
лювання здійснюються на безоплатній основі.

Оператор ГРМ протягом 10 робочих днів з дня реєстрації письмового звернення юридичної 
чи фізичної особи або фізичної особи-підприємця щодо погодження проведення ремонтних, 
будівельних та/або земляних робіт в охоронній зоні ГРМ має надати письмове погодження 
або письмову обґрунтовану відмову. Письмове погодження надається на безоплатній основі.

Погодження має містити вимоги та умови, обов’язкові для виконавців при виконанні ре-
монтних, будівельних та/або земляних робіт, а також схему газопроводу та інженерних кому-
нікацій, споруд (ГРП, ШРП, ВОГ, засобів електрозахисту тощо).

Роботи з усунення наслідків аварій можуть бути розпочаті без погодження Оператора 
ГРМ, але за обов’язкової присутності представника Оператора ГРМ та за умови обов’язкового 
оформлення в подальшому погоджень, що передбачені цією главою.

9. Юридичні та фізичні особи, а також фізичні особи-підприємці для отримання погоджен-
ня Оператора ГРМ на проведення ремонтних, будівельних та/або земляних робіт в охоронній 
зоні ГРМ повинні подати Оператору ГРМ для узгодження проект плану їх проведення, розро-
блений з урахуванням вимог будівельних, а за необхідності – інших норм і правил, що регла-
ментують ці роботи, а також заяву (лист) на отримання погодження.

10. Юридичні та фізичні особи, а також фізичні особи-підприємці, які отримали письмо-
ве погодження Оператора ГРМ, зобов’язані керуватися порядком проведення ремонтних, бу-
дівельних та земляних робіт і дотримуватись умов їх виконання з урахуванням вимог письмо-
вого погодження Оператора ГРМ.

11. Письмове погодження Оператора ГРМ на проведення ремонтних, будівельних та/або 
земляних робіт в охоронній зоні ГРМ оформляється у двох примірниках, один з яких зберіга-
ється в Оператора ГРМ протягом строку, визначеного законодавством.

12. Відмова в наданні письмового погодження на проведення робіт на земельних ділянках, 
розташованих у межах охоронних зон, надається Оператором ГРМ у разі, якщо:

проведення робіт заборонено цим Кодексом;
проведення робіт створить загрозу виникнення аварії (аварійної ситуації) на об’єктах ГРМ.
13. Дозвіл на порушення об’єктів благоустрою видається відповідним виконавчим органом 

сільської, селищної, міської ради за місцем проведення робіт.
14. Підставою для отримання дозволу на порушення благоустрою для проведення ремонт-

них, будівельних та земляних робіт в охоронній зоні є письмове погодження, видане Операто-
ром ГРМ відповідно до вимог цієї глави.

15. До початку ремонтних, будівельних та земляних робіт в охоронній зоні наказом органі-
зації, що проводить роботи, з числа фахівців призначається особа, відповідальна за проведен-
ня ремонтних, будівельних та земляних робіт (керівник робіт).

16. Юридичні та фізичні особи, а також фізичні особи-підприємці, що проводять ремонтні, 
будівельні та земляні роботи в охоронних зонах, зобов’язані не пізніше ніж за добу до початку 
робіт повідомити представника Оператора ГРМ щодо проведення робіт.

17. Фізична особа або персонал юридичної особи чи фізичної особи-підприємця, залуче-
ні для проведення ремонтних, будівельних та земляних робіт в охоронних зонах, повинні бу-
ти ознайомлені (проінструктовані) представником Оператора ГРМ з інформацією про місцез-
находження газопроводу і споруд на ньому, їх позначення на місцевості, можливі аварійні си-
туації і дії при їх виникненні.

18. Межі охоронних зон газорозподільної системи визначаються відповідно до Правил 
безпеки систем газопостачання, затверджених наказом Міністерства енергетики та вугільної 
промисловості України від 15 травня 2015 року № 285, зареєстрованих у Міністерстві юстиції 
України 08 червня 2015 року за № 674/27119 (далі – ПБСГ).»;

3) абзац перший пункту 3 глави 5 викласти в такій редакції:
«3. Власники газових мереж, у тому числі побутові споживачі та співвласники/особа, упо-

вноважена на це співвласниками, внутрішньобудинкових систем газопостачання, які згідно з 
актом розмежування балансової належності та експлуатаційної відповідальності сторін відпо-
відають за експлуатацію цих мереж та їх складових, забезпечують належну їх експлуатацію 
згідно з чинним законодавством, у тому числі ПБСГ, зокрема укладають відповідний договір із 
суб’єктом господарювання, який має право на виконання таких робіт.».

3. Абзац п’ятий пункту 13 глави 2 розділу V після слів «мережі зовнішнього газопостачан-
ня» доповнити знаками та словами «, у тому числі на вузол обліку,».

4. У розділі VІ:
1) пункт 1 глави 3 доповнити новими абзацами такого змісту:
«За однією поштовою адресою укладається один договір розподілу природного газу з по-

бутовим споживачем.
Якщо об’єкт побутового споживача перебуває у власності (користуванні) кількох осіб, 

укладається один договір з одним із співвласників (користувачів) за умови письмової зго-
ди всіх інших співвласників (користувачів), про що робиться відмітка в заяві-приєднанні.»; 

2) у главі 7:
у пункті 1:
у підпункті 5 слова «неповернення Оператору ГРМ заяви-приєднання до умов договору 

розподілу природного газу чи» виключити;
після підпункту 10 доповнити новим підпунктом 11 такого змісту:
«11) відмова представникам Оператора ГРМ в доступі на об’єкти або земельну ділянку 

Споживача, де розташована газорозподільна система та/або газове обладнання, та/або ко-
мерційний вузол обліку газу, для здійснення контролю відповідності встановленого газоспо-
живаючого обладнання проектній документації, обстеження газових мереж до ВОГ та/або га-
зоспоживаючого обладнання;».

У зв’язку з цим підпункт 11 вважати підпунктом 12;
абзац другий підпункту 12 викласти в такій редакції:
«Якщо припинення газопостачання (розподілу природного газу) на об’єкт побутового спо-

живача буде здійснюватися у випадках, визначених у підпунктах 1 – 5 (крім випадку подання 
споживачем письмової заяви про припинення газопостачання), 9 цього пункту, Оператор ГРМ 
має надіслати рекомендованим поштовим відправленням або надати з позначкою про вручен-
ня повідомлення про припинення газопостачання/розподілу природного газу побутовому спо-
живачу не менше ніж за три доби до запланованої дати припинення газопостачання (розподі-
лу природного газу). При цьому в повідомленні мають бути зазначені підстави та дата припи-
нення газопостачання (розподілу природного газу) Оператором ГРМ.»;

пункт 4 доповнити новим абзацом такого змісту:
«У разі відмови споживача від підписання акта про припинення газопостачання (розподілу 

природного газу) фіксація припинення газопостачання (розподілу природного газу) (крім ви-
падків відключень при аварійних ситуаціях) повинна підтверджуватися відеозйомкою, про що 
зазначається в акті про припинення газопостачання (розподілу природного газу), та/або  під-
писом акта про припинення газопостачання (розподілу природного газу) однією незаінтер-
есованою особою (представник житлово-експлуатаційної організації, балансоутримувач або 
управитель будинку, виборна особа будинкового, вуличного, квартального чи іншого органу 
самоорганізації населення або представник органу місцевого самоврядування тощо) за умо-
ви посвідчення такої особи. Акт про припинення газопостачання (розподілу природного га-
зу) у цьому випадку надсилається споживачу рекомендованим поштовим відправленням.»;

у пункті 7:
після слів «реконструкції чи технічного переоснащення» доповнити словами «або з інших 

причин»;
доповнити пункт новими абзацами такого змісту:
«Припинення газопостачання за ініціативою споживача здійснюється, зокрема, шляхом 

перекриття та опломбування запірних пристроїв або встановлення інвентарної заглушки та її 
опломбування, або в інший спосіб, визначений споживачем відповідно до ПБСГ.

Постачання/розподіл природного газу вважається припиненим за умови наявності пломб 
Оператора ГРМ на запірних пристроях, інвентарних заглушках тощо, що зафіксовано відпо-
відним актом.».

5. Абзац шостий пункту 3 глави 4 розділу ІХ доповнити реченням такого змісту: «Якщо 
на об’єкті споживача зареєстрована одна особа та розподіл природного газу в установлено-
му законодавством порядку не припинявся у випадку її тимчасової відсутності, перерахунок 
об’єму розподіленого/поставленого природного газу, пов’язаний з її тимчасовою відсутніс-
тю, не здійснюється.».

6. У розділі Х:
1) у главі 2:
абзац одинадцятий пункту 2 після слів «штуцера лічильника на відстані» доповнити сло-

вами «не менше»;
абзац шістнадцятий підпункту 2 пункту 4 викласти в такій редакції:
«У випадку нового приєднання або реконструкції існуючих газових мереж об’єктів спожи-

вачів фактична максимальна витрата лічильника газу не повинна бути більша в 1,6 раза за 
максимальну витрату газоспоживаючого обладнання. Вимоги положень цього абзацу не за-
стосовуються, якщо витрата газу встановленого (або такого, що проектується) газового об-
ладнання менша або дорівнює 1,5 м3/год.»;

пункт 5 доповнити новим абзацом такого змісту:
«Вимоги абзаців другого та третього цього пункту застосовуються до нових приєднань.»;
2) у главі 3:
пункт 1 доповнити новим абзацом такого змісту:
«При встановленні на комерційному ВОГ засобу дистанційної передачі даних, який нале-

жить Оператору ГРМ, на території чи у приміщенні споживача (суміжного суб’єкта ринку при-
родного газу) між Оператором ГРМ та споживачем (суміжним суб’єктом ринку природного га-
зу) має бути укладений договір про безоплатне відповідальне зберігання такого засобу дис-
танційної передачі даних на весь строк його експлуатації.»;

абзац третій пункту 2 доповнити новим реченням такого змісту: «При цьому у випадку на-
дання  власником комерційного вузла обліку Оператору ГРМ гарантійного листа (безумовно-
го, безвідкличного), в якому такий власник письмово підтвердить свої зобов’язання у визна-
чений ним строк, але не пізніше 01 травня 2019 року, облаштувати комерційний вузол облі-
ку засобами дистанційної передачі даних, Оператор ГРМ протягом визначеного строку не має 
права застосовувати до власника комерційного вузла обліку заходи з обмеження (припинен-
ня) передачі та/або розподілу природного газу на його об’єкт.»;

3) пункт 7 глави 4 після слів «пересувних вимірювальних комплексів» доповнити симво-
лами та словами «(строк проведення такої перевірки не повинен перевищувати п’яти робо-
чих днів у міській місцевості та семи робочих днів у сільській місцевості з моменту переда-
чі  ЗВТ Оператору ГРМ)»;

4) главу 10 викласти в такій редакції:
«10. Порядок проведення експертизи ЗВТ та пломб

1. Якщо під час перевірки (обстеження) комерційного ВОГ або при контрольному огляді 
вузла обліку за домовленістю сторін або ініціативою Оператора ГРМ чи споживача (суміжно-
го суб’єкта ринку природного газу) буде ініційована експертиза щодо перевірки пошкоджен-
ня пломб/ЗВТ чи несанкціонованого втручання в роботу ЗВТ, вони мають діяти з урахуван-
ням положень цієї глави.

2. Після зняття ЗВТ та/або пломби, пломбувального матеріалу, на якому встановлено 
пломбу, чи гвинта, на якому закріплено пломбувальний матеріал (далі – пломба), у присутнос-
ті сторін пломба або ЗВТ пакується в пакет з поліетилену чи з іншого цупкого матеріалу (або 
в транспортну тару, що передбачена заводом-виробником та зазначена в паспорті на ЗВТ), 
який опломбовується пломбою Оператора ГРМ з унікальним номером та, за бажанням, плом-
бою споживача (суміжного суб’єкта ринку природного газу). При цьому представник Операто-
ра ГРМ складає протокол щодо направлення ЗВТ та/або пломби на експертизу (по одному ек-
земпляру для кожної сторони), в якому чітко зазначає:

1) поштову адресу місця проведення експертизи;
2) дату та орієнтовний час проведення експертизи (у випадку проведення експертизи ЗВТ 

та/або пломби суб’єктами судово-експертної діяльності, діяльність яких регулюється Законом 
України «Про судову експертизу», Оператор ГРМ зазначає кінцевий строк, до якого має бути 
передано ЗВТ та/або пломбу до такого суб’єкта);

3) контактний телефон особи Оператора ГРМ (для уточнення інформації щодо проведен-
ня експертизи);

4) сторону, відповідальну за доставку ЗВТ та/або пломби на експертизу;
5) дату останньої повірки ЗВТ.
Під час складання протоколу щодо направлення ЗВТ та/або пломби на експертизу сто-

рона, яка ініціювала експертизу, визначає, ким буде здійснюватися така експертиза (комісі-
єю з проведення експертизи ЗВТ та пломб, яка затверджується наказом Оператора ГРМ, або 
суб’єктом судово-експертної діяльності, діяльність якого регулюється Законом України «Про 
судову експертизу»).

У випадку проведення експертизи ЗВТ та/або пломби суб’єктами судово-експертної діяль-
ності, діяльність яких регулюється Законом України «Про судову експертизу», передача тако-
го ЗВТ та/або пломби здійснюється у строк, який не повинен перевищувати десяти робочих 
днів з дня складання протоколу щодо направлення ЗВТ та/або пломби на експертизу.

Експертиза ЗВТ та/або пломби має бути проведена протягом десяти робочих днів з дня 
складання протоколу (крім випадку проведення експертизи ЗВТ та/або пломби суб’єктами су-
дово-експертної діяльності, діяльність яких регулюється Законом України «Про судову екс-
пертизу»).

Сторона, відповідальна за доставку ЗВТ та/або пломби, визначається за домовленістю сто-
рін (в іншому разі – Оператором ГРМ). Сторона, відповідальна за доставку ЗВТ та/або плом-
би на експертизу, персонально відповідає за цілісність пломби, встановленої на пакеті (тарі).

У разі відмови споживача (суміжного суб’єкта ринку природного газу) від поставлення під-
пису в протоколі про направлення ЗВТ та/або пломби на експертизу про це в протоколі ро-
биться відповідний запис, а його другий екземпляр надсилається поштою.

3. Експертизу ЗВТ та/або пломби проводить комісія, до складу якої має входити не мен-
ше трьох представників Оператора ГРМ зі складу інженерно-технічного персоналу та юристів.

Крім того, Оператор ГРМ офіційним листом має запросити для участі на постійній основі у 
складі комісії по одному уповноваженому представнику від метрологічної організації та тери-
торіального органу Регулятора.

У разі відмови метрологічної служби або територіального органу Регулятора в делегуван-
ні свого представника для участі на постійній основі у складі комісії комісія створюється без 
участі таких представників.

Остаточний склад комісії з проведення експертизи ЗВТ та пломб затверджується наказом 
Оператора ГРМ.

За вимогою однієї зі сторін до проведення експертизи в конкретному випадку можуть бути 
додатково залучені представники виробника ЗВТ чи виробника пломби. Уповноважені особи 
при собі повинні мати документ, який посвідчує їх особу, та оригінал листа від виробника за 
підписом керівника, завірений печаткою (за наявності), в якому чітко зазначені уповноважені 
від виробника особи для участі в експертизі та їх кваліфікація.

4. Споживач (суміжний суб’єкт ринку природного газу) зобов’язаний бути присутнім під 
час проведення експертизи.

За неможливості бути присутнім під час проведення експертизи споживач (суміжний 
суб’єкт ринку природного газу) може дати письмову згоду у довільній формі на проведення 
експертизи без його присутності або у присутності уповноваженої ним іншої особи.

У разі неприбуття споживача (суміжного суб’єкта ринку природного газу) та/або уповнова-
женої ним особи на експертизу проведення експертизи ЗВТ та/або пломби проводиться без 
його участі.

5. Під час проведення експертизи комісія проводить зовнішній огляд пакувального пакета 
(тари), в який було запаковано ЗВТ та/або пломбу.

Після зовнішнього огляду пакувального пакета (тари) комісією перевіряються:
1) відповідність місць фактичного розташування пломб місцям, зазначеним у протоколі;
2) цілісність та місцезнаходження пломб, а також ознаки порушень, зазначених у прото-

колі;
3) цілісність заводського та повірочного тавра на ЗВТ;
4) цілісність лічильного механізму та корпусу ЗВТ;
5) цілісність конструктивних елементів вихідного патрубка ЗВТ;
6) наявність сторонніх предметів усередині ЗВТ;
7) відповідність маркування ЗВТ нормативно-технічній документації;
8) відповідність ЗВТ, програмного забезпечення та контрольної суми паспорту на ЗВТ та/

або опису типу на цей тип ЗВТ;
9) відповідність втручань у роботу ЗВТ наявним актам перевірок та/або відомостям про по-

вірку та ремонт ЗВТ тощо.
Під час обстеження пломби та/або ЗВТ комісія перевіряє ознаки, зазначені в протоколі. Ре-

зультати огляду заносять до акта експертизи ЗВТ.
6. Якщо при обстеженні пакувального пакета (тари) виявляється факт пошкодження плом-

би, встановленої на пакувальному пакеті (тарі), або пакувальний пакет з пломбою/ЗВТ не буде 
своєчасно доставлений відповідальною стороною на експертизу, а відповідальною стороною 
за його доставку на експертизу був визначений:

Оператор ГРМ – об’єм розподіленого природного газу на період відсутності ЗВТ розрахо-
вується за середньодобовими (для неповної доби – за середньогодинними) значеннями за по-
передні три аналогічні періоди споживання природного газу незалежно від висновків експер-
тизи ЗВТ (у разі її проведення), а при направленні на експертизу пломби – перерахунки та на-
рахування за таких обставин не проводяться;

споживач (суб’єкт ринку природного газу) – факт пошкодження пломби або недоставка на 
експертизу пакувального пакета має розглядатися як підтвердження фактів (підозр), визначе-
них у протоколі, з відповідними наслідками, передбаченими цим Кодексом.

7. За рішенням комісії може здійснюватися додаткова експертиза пломби чи ЗВТ у частині 
дослідження матеріалів, речовин, з яких виготовлений ЗВТ чи пломба, відповідними органа-
ми та установами, передбаченими законодавством.

8. Результати огляду фіксуються в акті експертизи. Акт експертизи підписується всіма чле-
нами комісії, а також споживачем (суміжним суб’єктом ринку природного газу) або його упо-
вноваженою особою. Якщо споживач (суміжний суб’єкт ринку природного газу) або його упо-
вноважена особа чи член комісії мають окрему думку з приводу експертизи, вона має бути ві-
дображена в акті експертизи.

У разі відмови від підпису будь-кого з членів комісії або споживача (суміжного суб’єкта 
ринку природного газу) чи уповноваженої ним особи в акті експертизи про це робиться від-
повідний запис.

Акт експертизи реєструється у журналі реєстрації актів експертизи Оператора ГРМ. Жур-
нал повинен бути прошитий, скріплений печаткою (за наявності) Оператора ГРМ.

9. У випадку проведення експертизи ЗВТ та/або пломби суб’єктами судово-експертної ді-
яльності, діяльність яких регулюється Законом України «Про судову експертизу», вимоги, ви-
кладені у пунктах 3 – 5, 7 та 8 цієї глави, не застосовуються, а експертиза ЗВТ та/або плом-
би проводиться в установленому законодавством порядку суб’єктами судово-експертної ді-
яльності, діяльність яких регулюється Законом України «Про судову експертизу» та які ма-
ють відповідну кваліфікацію.

При цьому витрати, пов’язані з проведенням такої експертизи, мають бути компенсовані їх 
ініціатором, а якщо за результатами експертизи ЗВТ та/або пломби буде підтверджено факт 
несанкціонованого втручання в роботу ЗВТ, витрати, пов’язані з проведенням такої експерти-
зи, та інші витрати, передбачені пунктом 8 глави 9 цього розділу Кодексу, компенсуються за 
рахунок споживача (сторони, відповідальної за збереження ЗВТ).

10. Після проведення експертизи ЗВТ проводиться його позачергова повірка відповідно 
до Порядку проведення повірки законодавчо регульованих засобів вимірювальної техніки, що 
перебувають в експлуатації, та оформлення її результатів, затвердженого наказом Міністер-
ства економічного розвитку і торгівлі України від 08 лютого 2016 року № 193 та зареєстрова-
ного в Міністерстві юстиції України  24 лютого 2016 року  за № 278/28408.

11. Відповідно до висновків експертизи проводяться відповідні подальші заходи, перед-
бачені цим Кодексом.».

7. У главі 3 розділу ХІ:
1) в абзаці другому пункту 3 слова «за граничними об’ємами» замінити словами та цифра-

ми «виходячи з 70 відсотків граничних об’ємів»;  
2) пункт 8 викласти в такій редакції:
«8. У разі виявлення Оператором ГРМ пошкодження лічильника газу, внаслідок чого ви-

трата (споживання) природного газу лічильником газу не обліковується або обліковується не-
коректно (не в повному обсязі), та за умови відсутності несанкціонованого втручання в робо-
ту лічильника газу визначення об’єму спожитого природного газу здійснюється виходячи з 70 
відсотків граничних об’ємів споживання природного газу населенням з урахуванням усіх газо-
вих приладів і пристроїв за період з дня останнього контрольного зняття показань лічильника 
(контрольного огляду вузла обліку або його перевірки) до дня виявлення порушення (але не 
більше ніж за 6 місяців) та з урахуванням строку на його усунення.

У разі виявлення Оператором ГРМ позаштатного режиму роботи лічильника газу, внаслі-
док чого витрата (споживання) природного газу лічильником газу не обліковується або облі-
ковується некоректно (не в повному обсязі), та за умови відсутності несанкціонованого втру-
чання в роботу лічильника газу визначення об’єму спожитого природного газу здійснюється 
залежно від середньомісячного (середньодобового) обсягу споживання природного газу за 
аналогічний період (опалювальний або міжопалювальний) попереднього року або фактичний 
період споживання (опалювальний або міжопалювальний), якщо він становить менше шес-
ти місяців за період з дня останнього контрольного зняття показань лічильника (контрольно-
го огляду вузла обліку або його перевірки) до дня виявлення порушення (але не більше ніж за 
6 місяців) та з урахуванням строку на його усунення.

У разі своєчасного (до виявлення порушення представником Оператора ГРМ) письмово-
го повідомлення споживачем Оператора ГРМ про позаштатний режим роботи лічильника га-
зу, внаслідок чого витрата (споживання) природного газу лічильником газу не обліковується 
або обліковується некоректно (не в повному обсязі), та за умови відсутності несанкціоновано-
го втручання в роботу лічильника газу процедура, передбачена абзацом другим цього пункту, 
не застосовується, а визначення об’єму спожитого природного газу здійснюється залежно від 
середньомісячного (середньодобового) обсягу споживання природного газу за аналогічний 
період (опалювальний або міжопалювальний) попереднього року або фактичний період спо-
живання (опалювальний або міжопалювальний), якщо він становить менше шести місяців за 
період з дня письмового повідомлення споживачем Оператора ГРМ про позаштатний режим 
роботи лічильника газу та з урахуванням строку на його усунення.»; 

4) у пункті 10 цифру «8» замінити цифрою «9».

В. о. директора Департаменту                                  
із регулювання відносин                                                                                О. Косянчук
у нафтогазовій сфері   
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оголошення

Попаснянський районний суд Луганської області викли-
кає обвинуваченого Балацького Олександра Миколайови-
ча, 06.01.1959 р.н., який зареєстрований за адресою: Луган-
ська область, Попаснянський район, смт Нижнє, вул. Садо-
ва, буд.4, щодо якого здійснюється спеціальне проваджен-
ня, у судове засідання у кримінальному провадженнні за  
№ 423/3812/16-к за обвинуваченням Балацького О. М. у 
вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 4  
ст. 191, ч. 1 ст. 366, ч. 4 ст. 27-ч. 3 ст. 358 КК України, яке від-
будеться 08 серпня 2018 р. о 10 год. 00 хвилин в приміщен-
ні суду за адресою: Луганська область, м. Попасна, вул.Суво-
рова, 6, каб.№ 7. У випадку неявки справу буде розглянуто за 
відсутністю обвинуваченого. 

Суддя  А. В. Архипенко

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Козлов Сергій Іванович, 07.11.1963 

року народження, зареєстрований за адресою: Луганська 
обл., м. Краснодон, вул. Шевченка, буд. 38, кв. 43, на під-
ставі ст. ст. 133, 135 КПК України, Вам необхідно з’явитись 
31.07.2018 у період часу з 09 год. 00 хв. по 18 год. 00 хв., 
до слідчого 2-го відділення СВ 3 управління (з дислокаці-
єю у м. Сєвєродонецьк Луганської області) ГУ СБ України 
в Донецькій та Луганській областях Чумакова Є.Р., за адре-
сою: Луганська область, м.  Сєвєродонецьк, просп. Кос-
монавтів, буд. 18, для відкриття та надання доступу до ма-
теріалів кримінального провадження, а також проведен-
ня інших процесуальних дій у кримінальному провадженні 
№ 22016130000000205 від 14.09.2016.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваному Черкову Володимиру Олександровичу, 

10.03.1976 р.н., громадянину України, уродженцю м. Луганськ, 
зареєстрованому за адресою: м. Луганськ, 31-й квартал, буд. 
25, кв. 3 відповідно до вимог ст. ст. 133, 135 КПК України необ-
хідно з’явитися 30.07.2018 о 09 год. 30 хв. до слідчого відділу 3 
управління (з дислокацією у м. Сєвєродонецьк Луганської облас-
ті) ГУ СБ України в Донецькій та Луганській областях за адресою: 
Луганська область, м. Сєвєродонецьк, пр-т Космонавтів, 18, до 
слідчого слідчого відділу 3 управління (з дислокацією у м. Сєвє-
родонецьк Луганської області) ГУ СБ України в Донецькій та Лу-
ганській областях Кузьменка О.В., для відкриття та надання до-
ступу до матеріалів кримінального провадження, а також прове-
дення інших процесуальних дій у кримінальному провадженні 
№ 22018130000000244 від 13.07.2018.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Фірсов Іван Іванович, 26.07.1959 ро-

ку народження, зареєстрований за адресою: Луганська обл., 
м. Стаханов, вул. Бурбело, буд. 15, кв. 21, на підставі ст. ст. 
133, 135 КПК України, Вам необхідно з’явитись 31.07.2018 
у період часу з 09 год. 00 хв. по 18 год. 00 хв., до слідчо-
го 2-го відділення СВ 3 управління (з дислокацією у м. Сє-
вєродонецьк Луганської області) ГУ СБ України в Донецькій 
та Луганській областях Чумакова Є. Р., за адресою: Луган-
ська область, м. Сєвєродонецьк, просп. Космонавтів, буд. 18, 
для відкриття та надання доступу до матеріалів кримінально-
го провадження, а також проведення інших процесуальних 
дій у кримінальному провадженні № 22018130000000251 від 
23.07.2018.

Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Оголошення
щодо продажу активів (майна)  ПУБЛІЧНОГО АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА «ІМЕКСБАНК» 

Номер лота Короткий опис активів (майна) в лоті

F22G30490
Легковий пасажирський автомобіль VOLKSWAGEN TRANSPORT, 2005 року випуску,  
номер кузова WV2ZZZ7HZ4X013424, номер державної реєстрації ВН8094АІ та 9 осн.  
засобів

Дата проведення відкритих торгів 		  Перші відкриті торги (аукціон) – 01.08.2018
(аукціону)/електронного аукціону			  Другі відкриті торги (аукціон) – 13.08.2018
                                                                    		  Треті відкриті торги (аукціон) – 23.08.2018
                                                   			   Четверті відкриті торги (аукціон) – 05.09.2018
                                                                        		  П’яті відкриті торги (аукціон) – 17.09.2018
                                                                        		  Шості відкриті торги (аукціон) – 27.09.2018
                                                                         		  Сьомі відкриті торги (аукціон) – 09.10.2018
                                                                       		  Восьмі відкриті торги (аукціон) – 22.10.2018
					     Дев’яті відкриті торги (аукціон) – 01.11.2018
Електронна адреса для доступу до відкритих              	 www.prozorro.sale
торгів (аукціону)/електронного аукціону		
Час проведення відкритих торгів (аукціону)/ 		  Точний час початку проведення відкритих торгів
електронного аукціону			   (аукціону)/електронного аукціону по кожному лоту 
					     вказується на веб-сайті www.prozorro.sale  
Детальна інформація щодо лота			   http://www.fg.gov.ua/assets-selling

Міністерство охорони здоров’я України
оголошує конкурс з 24.07.2018 на заміщення посади 

ректора Одеського національного медичного університету

Вимоги до претендентів на посаду:
- громадянство України;
- вчене звання та науковий ступінь;
- стаж науково-педагогічної діяльності не менше як 10 років;
- вільне володіння державною мовою. 
Претенденти для участі у конкурсі подають такі документи:
- заяву про участь у конкурсі на ім’я засновника, в якій зазначається про застосування або незастосування до пре-

тендента обмежень, встановлених частиною другою статті 42 Закону України «Про вищу освіту»;
- особовий листок з обліку кадрів з фотографією розміром 3 х 4 сантиметри;
- автобіографію;
- копії документів про вищу освіту, науковий ступінь та вчене звання;
- довідку про проходження попереднього (періодичного) психіатричного огляду, яка видається відповідно до По-

рядку проведення обов’язкових попередніх та періодичних психіатричних оглядів, затвердженого постановою Кабі-
нету Міністрів України від 27 вересня 2000 р. № 1465 (Офіційний вісник України, 2000 р., № 39, ст. 1656);

- довідку про наявність або відсутність судимості;
- витяг з Єдиного державного реєстру осіб, які вчинили корупційні правопорушення;
- копію паспорта, засвідчену претендентом;
- копію трудової книжки;
- письмову згоду на збір та обробку персональних даних.
Копії документів, які подаються претендентом (крім копії паспорта), можуть бути засвідчені за місцем роботи пре-

тендента, засновником або нотаріально. 
Прийом документів претендентів здійснюється протягом двох місяців з  24.07.2018 за адресою: м. Київ, вул. Гру-

шевського, буд.7, каб. 46.
Контактна інформація: тел. 253-82-63, (e-mail: kadru.moz@ukr.net)
Дата проведення виборів: 17.10.2018

Оголошення
про  проведення відкритих торгів (аукціону) з продажу активів АТ «Дельта Банк»:

організатори торгів: згідно переліку осіб за посиланням: http://torgi.fg.gov.ua/prozorrosale
Номер лота: F11GL23845-F11GL23940; F11GL18387; F11GL18383; F11GL6651-F11GL6667
Короткий опис активів (майна) в лоті: Право вимоги за кредитними договорами.
Електронна адреса для доступу  
до відкритих торгів (аукціону) / 
електронного аукціону:

http://www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів  
(аукціону) /електронного аукціону: 06.09.2018.
Час проведення відкритих торгів  
(аукціону) /електронного аукціону:

Точний час початку проведення відкритих торгів (аукціону) /електронного  
аукціону по кожному лоту вказується на веб-сайті www.prozorro.sale

Детальна інформація щодо лота http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/38697-asset-sell-id-175538
http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/38633-asset-sell-id-175031
http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/38632-asset-sell-id-175030
http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/38688-asset-sell-id-175516;

Оголошення
про  проведення відкритих торгів (аукціону) з продажу активів АТ «Дельта Банк»:

організатори торгів: згідно переліку осіб за посиланням: http://torgi.fg.gov.ua/prozorrosale
Номер лота: F11GL19580-F11GL19584; F11GL19549-F11GL19562; F11GL19585; F11GL21824; 

F11GL21853- F11GL21854; F11GL21859- F11GL21863; F11GL22302; F11GL22652-
F11GL22655; F11GL23286; F11GL24124-F11GL24209; F11GL24210	

Короткий опис активів (майна) в лоті: Право вимоги за кредитними договорами.
Електронна адреса для доступу  
до відкритих торгів (аукціону) / 
електронного аукціону:

http://www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів  
(аукціону) /електронного аукціону: 07.09.2018.
Час проведення відкритих торгів  
(аукціону) /електронного аукціону:

Точний час початку проведення відкритих торгів (аукціону) /електронного  
аукціону по кожному лоту вказується на веб-сайті www.prozorro.sale

Детальна інформація щодо лота http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/38662-asset-sell-id-175154;
http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/38634-asset-sell-id-175032
http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/38638-asset-sell-id-175036;
http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/38639-asset-sell-id-175037;
http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/38661-asset-sell-id-175153
http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/38640-asset-sell-id-175038
http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/38660-asset-sell-id-175152
http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/38659-asset-sell-id-175151
http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/38642-asset-sell-id-175040
http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/38669-asset-sell-id-175297
http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/38651-asset-sell-id-175137

Оголошення
про  проведення відкритих торгів (аукціону) з продажу активів АТ «Дельта Банк»:

організатори торгів: згідно переліку осіб за посиланням: http://torgi.fg.gov.ua/prozorrosale
Номер лота: F11GL22823-F11GL22824
Короткий опис активів (майна) в лоті: Право вимоги за кредитними договорами.
Електронна адреса для доступу  
до відкритих торгів (аукціону) / 
електронного аукціону:

http://www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів  
(аукціону) /електронного аукціону: 14.08.2018.
Час проведення відкритих торгів  
(аукціону) /електронного аукціону:

Точний час початку проведення відкритих торгів (аукціону) /електронного аукціону 
по кожному лоту вказується на веб-сайті www.prozorro.sale

Детальна інформація щодо лота http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/38652-asset-sell-id-175138

Оголошення
про  проведення відкритих торгів (аукціону) з продажу активів АТ «Дельта Банк»:

організатори торгів: згідно переліку осіб за посиланням: http://torgi.fg.gov.ua/prozorrosale
Номер лота: F11GL24482-F11GL24572; F11GL25099-F11GL25102; F11GL25494-F11GL25499; 

F11GL25538
Короткий опис активів (майна) в лоті: Право вимоги за кредитними договорами.
Електронна адреса для доступу  
до відкритих торгів (аукціону) / 
електронного аукціону:

http://www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів  
(аукціону) /електронного аукціону: 10.09.2018.
Час проведення відкритих торгів  
(аукціону) /електронного аукціону:

Точний час початку проведення відкритих торгів (аукціону) /електронного аукціону 
по кожному лоту вказується на веб-сайті www.prozorro.sale

Детальна інформація щодо лота http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/38694-asset-sell-id-175526
http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/38658-asset-sell-id-175150
http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/38657-asset-sell-id-175149
http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/38656-asset-sell-id-175148

Оголошення
про  проведення відкритих торгів (аукціону) з продажу активів АТ «Дельта Банк»:

організатори торгів: згідно переліку осіб за посиланням: http://torgi.fg.gov.ua/prozorrosale
Номер лота: F11GL27142- F11GL27173; F11GL25539- F11GL25611
Короткий опис активів (майна) в лоті: Право вимоги за кредитними договорами.
Електронна адреса для доступу  
до відкритих торгів (аукціону) / 
електронного аукціону:

http://www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів  
(аукціону) /електронного аукціону: 17.09.2018.
Час проведення відкритих торгів  
(аукціону) /електронного аукціону:

Точний час початку проведення відкритих торгів (аукціону) /електронного аукціону 
по кожному лоту вказується на веб-сайті www.prozorro.sale

Детальна інформація щодо лота http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/38668-asset-sell-id-175264
http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/38708-asset-sell-id-175660

ОГОЛОШЕННЯ
щодо продажу активів (майна) АТ «РОДОВІД БАНК»

Номер лота: F91G30501
Короткий опис активів (майна) в лоті Земельна ділянка для будівництва, експлуатації та обслуговування жит-

лових будинків та об’єктів соціально культурного призначення площею 
113,5298 га, кадастровий номер: 8000000000:78:139:0055, за адресою: 
м.Київ, вул.Озерна, (вул.Богатирська/Північна)

Електронна адреса для доступу до відкритих торгів 
(аукціону)/електронного аукціону

www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів (аукціону)/ 
електронного аукціону

02.08.2018

Час проведення відкритих торгів (аукціону)/ 
електронного аукціону

Точний час початку проведення відкритих торгів (аукціону)/електронного 
аукціону по кожному лоту вказується на веб-сайті www.prozorro.sale 

Детальна інформація щодо лота http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/160-at-rodovid-bank/ 
38679-asset-sell-id-175473

Апеляційний суд Миколаївської області пові-
домляє, що розгляд кримінального провадження 
за апеляційною скаргою прокурора відділу нагля-
ду за додержанням законів органами СБУ та дер-
жавної прикордонної служби управління нагляду 
у кримінальному провадженні прокуратури Мико-
лаївської області Іщука А. О. на вирок Центрально-
го  районного суду м. Миколаєва від 16 січня 2018 
за обвинуваченням Стельмаха С. О. у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч.1  
ст. 258-3 КК України, відкладено на  12 вересня 2018 
року на 10:30 год.

Суддя О. В. Куценко

Шевченківський районний суд м. Києва викли-
кає Батухана Екшіоглу, 20 серпня 1988 року наро-
дження, в судове засідання, яке відбудеться о 10 
годині 30 хвилин 03 серпня 2018 року в приміщен-
ні суду за адресою: м. Київ, вул. Дегтярівська, 31-А,  
каб. № 601, з метою виконання доручення Кримі-
нального суду першої інстанції Анталії Турецької Рес-
публіки про міжнародну правову допомогу (вручення 
документів та допит в якості обвинуваченого).

Суддя Є. О. Мартинов

Втрачене посвідчення 

судноводія малого/маломірного судна  

№ 00143/01 на ім’я 

Кузьменка Олександра Григоровича,  

вважати недійсним.

Посвідчення адвоката України 
№6294/10 від 08.12.2017 року, серійний 
номер АІ-290012, видане Радою адвока-
тів Київської області на підставі рішення 
від 08.12.2017 р. №54 на ім’я Спасибка 
Андрія Валерійовича, вважати недійсним  
в зв’язку із втратою.

Втрачені службове посвідчення началь-
ника відділу взаємодії зі ЗМІ та громадськіс-
тю Державної служби  України з безпеки на 
транспорті №0433, видане 1 червня 2016 ро-
ку на ім ’я Радомського Антонія Всеволо-
довича, та нагрудний знак посадової осо-
би Державної служби України з безпеки на 
транспорті №0007, вважати недійсними.

Свідоцтво про державну реєстрацію 
на Асфальтоукладчик гусеничний Caterpillar, 
модель AP655F, 2016 р.в., Серійний номер: 

CATAP655TML600106 та реєстраційний номер: 
65185 АА, видані на ТОВ «Катерпіллар 

Файненшл Україна» 23.05.2016 р., 
вважати недійсними з 18.07.2018 р., 

у зв’язку з втратою.

Свідоцтво про державну реєстрацію 
на Бульдозер Caterpillar, модель D8R, 2008 р.в., 

Серійний номер: CAT00D8RK9EM03891 
та реєстраційний номер: 49348 АА, 

видані на ТОВ «Катерпіллар Файненшл 
Україна» 09.02.2010 р., вважати недійсними 

з 18.07.2018 р., у зв’язку з втратою.

Повістка про виклик обвинуваченого при здійсненні спеціального 
судового провадження

Тернопільський міськрайонний суд Тернопільської області викликає об-
винуваченого у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого  
ч. 2 ст. 109 КК України, Фука Євгенія Михайловича, 25.01.1984 року народжен-
ня, останнє відоме місце проживання: місто Тернопіль, вул. Лесі Українки, 29,  
кв. 36, у судове засідання, яке відбудеться 01 серпня 2018 року о 16 год. 00 хв. 
у в залі судових засідань Тернопільського міськрайонного суду за адресою: 
м.Тернопіль, вул. Котляревського, 34 (очікувати на 2-му поверсі).

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт або документ, 
який посвідчує особу.

У разі неявки обвинуваченого Фука Є.М. у судове засідання, оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а кримінальне провадження буде 
здійснюватись за відсутності обвинуваченого в порядку спеціального судово-
го провадження.

Суддя Ломакін В. Є.  

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваній Киричек Наталі Василівні, 31.01.1968 р.н., 

громадянці України, уродженці с. Лиман Готвальдівського 
району Харківської області, зареєстрованій за адресою: Лу-
ганська область, Старобільський район, с. Піщане, вул. Но-
восадова, буд. 2, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135 КПК 
України необхідно з’явитися 31.07.2018 о 09 год. 30 хв. до 
слідчого відділу 3 управління (з дислокацією у м. Сєвєродо-
нецьк Луганської області) ГУ СБ України в Донецькій та Лу-
ганській областях за адресою: Луганська область, м. Сєвє-
родонецьк, пр-т Космонавтів, 18, до слідчого слідчого відді-
лу 3 управління (з дислокацією у м. Сєвєродонецьк Луган-
ської області) ГУ СБ України в Донецькій та Луганській об-
ластях Степанова А.А., для відкриття та надання доступу до 
матеріалів кримінального провадження, а також проведен-
ня інших процесуальних дій у кримінальному провадженні 
№ 22018130000000249 від 20.07.2018.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваному Мельнику Олексію Миколайовичу, 

13.07.1976 р.н., громадянину України, уродженцю м. Лу-
ганськ, зареєстрованому за адресою: м. Луганськ, кв. Вату-
тіна, буд. 3-а, кв. 25 відповідно до вимог ст. ст. 133, 135 КПК 
України необхідно з’явитися 30.07.2018 о 09 год. 00 хв. до 
слідчого відділу 3 управління (з дислокацією у м. Сєвєродо-
нецьк Луганської області) ГУ СБ України в Донецькій та Лу-
ганській областях за адресою: Луганська область, м. Сєвє-
родонецьк, пр-т Космонавтів, 18, до слідчого слідчого відді-
лу 3 управління (з дислокацією у м. Сєвєродонецьк Луган-
ської області) ГУ СБ України в Донецькій та Луганській об-
ластях Кузьменка О.В., для відкриття та надання доступу до 
матеріалів кримінального провадження, а також проведен-
ня інших процесуальних дій у кримінальному провадженні 
№ 22018130000000243 від 13.07.2018.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваному Спичаку Сергію Борисовичу, 

31.12.1973 р.н., зареєстрованому за адресою: Луган-
ська область, Попаснянський район, смт. Вовчоярівка, 
вул. Папаніна, буд. 19, кв. 1, відповідно до вимог ст. ст. 
133, 135 КПК України необхідно з’явитися 30.07.2018 о 
14 год. 00 хв. до слідчого відділу 3 Управління (з дис-
локацією в м.Сєвєродонецьк Луганської області) Голов-
ного управління Служби безпеки  України в Донецькій 
та Луганській областях за адресою: Луганська область, 
м. Сєвєродонецьк, пр-т Космонавтів, буд. 18, до слід-
чого Ковальчука Владислава Євгеновича, для відкрит-
тя та надання доступу до матеріалів провадження про-
ведення інших процесуальних дій у кримінальному про-
вадженні № 22018130000000120.
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оголошення
Інформаційне повідомлення  

АТ «УкрСиббанк»
АТ «УкрСиббанк» повідомляє про внесення змін до Правил (договірних умов), які 

є частиною договорів щодо банківського обслуговування клієнтів АТ «УкрСиб-
банк», а саме, зміни вносяться:

І. До ПРАВИЛ (ДОГОВІРНИХ УМОВ) ВІДКРИТТЯ ТА КОМПЛЕКСНОГО РОЗРА-
ХУНКОВО – КАСОВОГО ОБСЛУГОВУВАННЯ БАНКІВСЬКИХ РАХУНКІВ ФІЗИЧНИХ 
ОСІБ В АТ  «УКРСИББАНК», опублікованих в новій редакції в газеті «Урядовий 
кур’єр» №105 від 09.06.2017 р. з усіма наступними змінами та доповненнями:

1. В розділі «ТЕРМІНИ, ЩО ВИКОРИСТОВУЮТЬСЯ В ПРАВИЛАХ» викласти 
терміни «ДБО»,  «засоби ідентифікації та аутентифікації», «Особистий ключ» 
(або «SMID»), «Особистий пароль», «OTP», «Продукти» (або «Сервіси»)   у на-
ступній редакції:

«ДБО» – дистанційне банківське обслуговування Клієнта  в системі UKRSIB 
online, а також засобами StarContact, яке здійснюється Клієнтом особисто, тобто 
не здійснюється за довіреністю»;

«засоби ідентифікації та аутентифікації» – по тексту Правил разом Особис-
тий ключ, Особистий пароль, ОТР та персональний безпечний номер мобільно-
го телефону:

«Особистий ключ» (або «SMID») – унікальний десятизначний цифровий іден-
тифікатор (може використовуватись як логін при вході в систему UKRSIB online) 
Клієнта, що використовується для ідентифікації Клієнта у якості клієнта Банку  як 
при особистому контакті зі співробітниками Банку (у відділенні Банку), так і при 
використанні дистанційних банківських послуг (дзвінки до інформаційно-довід-
кової служби Банку, керування рахунками, отримання Сервісів Банку та інфор-
мації  щодо здійснених операцій з використанням системи UKRSIB online через 
Інтернет, тощо). Особистий ключ друкується на картці та/або видається Банком 
Клієнту у відділенні Банку. Чинним вважається Особистий ключ, наданий Банком 
Позичальнику останнім. Даний термін не є тотожним терміну «Особистий ключ», 
що використовується у Законі України «Про електронний цифровий підпис»;

«Особистий пароль» – унікальний цифровий пароль Клієнта, що разом з Осо-
бистим ключем використовується для входу в систему UKRSIB online. Особис-
тий пароль встановлюється самостійно Клієнтом при першому вході в систему 
UKRSIB online і відомий лише Клієнту. Особистий пароль для першого входу в 
систему UKRSIB online надсилається Банком у вигляді інформаційного повідо-
млення на персональний  безпечний номер мобільного телефону;

«OTP» (електронний підпис) – одноразовий пароль, що використовується Клі-
єнтом для підтвердження дій та підписання електронних документів у системі 
UKRSIB online. Сторони домовились, що застосування ОТР є накладенням елек-
тронного підпису Клієнта на електронний документ. ОТР генерується автоматич-
но і логічно пов’язаний з даними, що потребують підтвердження/підписання за 
допомогою ОТР, та надсилається Банком на персональний безпечний номер мо-
більного телефону Клієнту (шляхом надсилання інформаційного повідомлення);

«Продукти» (або «Сервіси») – послуги Банку щодо відкриття та ведення поточ-
них, у тому числі карткових, Рахунків та Вкладних рахунків Клієнта,  надання та 
обслуговування Банком кредитів (в тому числі овердрафтів), а також інші послу-
ги/набір банківських послуг, що надаються Банком Клієнту на підставі Договору 
або іншого договору, укладеного між Сторонами».

2. За текстом Правил терміни «персональний номер мобільного телефону» 
замінити на термін «персональний безпечний номер мобільного телефону» та 
в розділі «ТЕРМІНИ, ЩО ВИКОРИСТОВУЮТЬСЯ В ПРАВИЛАХ» викласити його 
у наступній редакції:

«персональний безпечний номер мобільного телефону» — номер мобільно-
го телефону Клієнта, що вказаний Клієнтом у Договорі-анкеті або у заяві на вста-
новлення/зміну засобів ідентифікації або вказаний Клієнтом шляхом оформлен-
ня запиту про повідомлення/на зміну номеру у банкоматах Банку в порядку, ви-
значеному в Правилах. Чинним вважається персональний номер мобільного те-
лефону, наданий Клієнтом останнім. Персональний безпечний номер мобільно-
го телефону разом з Особистим паролем може використовуватись для входу в 
систему UKRSIB online у якості логіну».

3. Пункт 2.5.6. Правил викласти в наступній редакції:
«2.5.6. Банк надає Клієнту інформацію щодо операцій, проведених за Рахун-

ком Клієнта, у вигляді виписки:
- в паперовій формі з його Рахунку за першою вимогою Клієнта, в тому числі 

шляхом направлення на поштову адресу, вказану у запиті Клієнта,	
- в електронній формі на e-mail у разі замовлення такої послуги Клієнтом (з 

урахуванням п. 5.6.) або через Систему UKRSIBonline».
4. Пункт 2.8. Правил викласти в наступній редакції:
«2.8. Особливості обслуговування Клієнта в системі UKRSIB online
2.8.1. Система UKRSIB online використовується з метою:
- дистанційного обслуговування Продуктів: проведення платіжних операцій, 

отримання та управління та Продуктами (в тому числі але не обмежуючись, отри-
мання або зміну або припинення надання Продукту) та отримання інформації 
щодо Продуктів та операцій. 

- електронного обміну інформацією з Банком: формування та надсилання до 
Банку електронних документів (в тому числі заяв, запитів), отримання електро-
нних документів та повідомлень від Банку, обміну з Банком інформацією.

Будь-які документи, які потрібні для цього відповідно до внутрішніх проце-
дур Банку можуть бути паперовими або електронними. Електронні документи 
можуть формуватися у системі UKRSIB online з урахуванням її технічних мож-
ливостей.

2.8.2. Дистанційне обслуговування Продуктів та електронний обмін інформа-
цією за Банком за допомогою системи UKRSIB online здійснюється на підставі 
Договору, в тому числі відповідно до Інструкцій, та/або іншого договору, укла-

деного між Сторонами, та/або  відповідно до технічних можливостей системи 
UKRSIB online. 

З дати виведення з експлуатації системи Star 24 дистанційне обслуговуван-
ня Клієнтів здійснюється системою UKRSIB online на умовах, викладених у цих 
Правилах.

2.8.3. Банк має право вносити зміни до Інструкцій. Банк розміщує Інструкцію 
(з урахуванням змін) на сайті Банку www.my.ukrsibbank.com та/або повідомляє 
про це Клієнта засобами системи UKRSIB online. Користування Клієнтом систе-
мою UKRSIB online після внесення змін до Інструкції вважається згодою Клієн-
та з такими змінами. 

2.8.4. Банк підключає Клієнта до системи UKRSIB online з дати отримання Клі-
єнтом Особистого ключа та Особистого пароля у порядку, встановленому Дого-
вором, у т.ч. Інструкціями. Можливість ДБО через систему UKRSIB online визна-
чається умовами Тарифного плану, на якому обслуговується Клієнт.

2.8.5. Обслуговування в системі UKRSIB online здійснюється з використанням 
Особистого ключа, Особистого пароля та ОТР. Ці засоби, як засобів аутентифіка-
ції Клієнта, а також методи захисту каналів передачі даних визнаються Сторона-
ми достатніми та безпечними.  

2.8.6. З метою отримання Особистого пароля та ОТР Клієнт надає Банку пер-
сональний безпечний номер мобільного телефону, який зазначається у Догово-
рі-анкеті або в іншому документі, поданому Клієнтом, та підтверджує, що такий 
номер є персональним та безпечним для отримання повідомлень, що містять у 
собі конфіденційну інформацію. 

У разі необхідності заміни даного номеру мобільного телефону на інший або 
у випадку, якщо такий номер мобільного телефону не був зазначений у Догово-
рі-анкеті, Клієнт:

2.8.6.1. Оформлює у банкоматах Банку запит на зміну або введення персо-
нального номеру мобільного телефону.

У разі заміни персонального номеру мобільного телефону обов’язково зміню-
ється Особистий пароль, який автоматично генерується та надсилається Банком 
на персональний безпечний номер мобільного телефону Клієнта (шляхом над-
силання інформаційного повідомлення); або

2.8.6.2. Подає до відділення Банку заяву про встановлення/на зміну засобів 
ідентифікації. У заяві про встановлення/на зміну засобів ідентифікації Клієнт вка-
зує номер мобільного телефону, який він вважає персональним та безпечним 
для подальшого отримання  інформаційних повідомлень, що містять конфіден-
ційну інформацію.

2.8.7. Електронні документи, електронні договори та угоди, інформаційні за-
пити, електронні повідомлення, що направляються Клієнтом у Банк із викорис-
танням системи UKRSIB online, повинні містити усі обов’язкові реквізити, що ви-
значені вимогами Договору, зокрема Інструкцій, законодавства, та обов’язково 
повинні бути підтверджені ОТР (якщо це передбачено). Електронні документи 
(в тому числі розрахункові), які не містять необхідних реквізитів та не підписані 
електронним підписом, тобто не підтверджені ОТР (якщо це передбачено) Бан-
ком не розглядаються та в обробку не приймаються. Відповідальність за досто-
вірність інформації, що міститься в електронному документі, несе Клієнт.

2.8.8. Своїм підписом під Договором-анкетою або відповідним документом 
Клієнт надає Банку безумовну та беззаперечну згоду на виконання та обробку 
Банком належних електронних документів, що надсилаються Клієнтом з вико-
ристанням системи UKRSIB online.

2.8.9. Електронні документи, що підтверджені за допомогою ОТР, мають рівну 
юридичну силу з паперовими письмовими документами та є такими, що підписа-
ні Клієнтом особисто з накладенням електронного  підпису. 

Сторони визнають, що підробка ОТР неможлива без розповсюдження Клі-
єнтом такої інформації третім особам та при забезпеченні Клієнтом належного 
зберігання носіїв такої інформації від доступу третіх осіб. Тому Клієнт визнає та 
приймає на себе ризики користування системою UKRSIB online із застосуванням  
Особистого ключа, Особистого пароля та ОТР, та забезпечує особисте викорис-
тання та запобігання їх використанню третіми особами.

2.8.10. Платіжні операції з використанням системи UKRSIB online здійснюєть-
ся відповідно до встановлених Банком лімітів та у межах залишку коштів на Ра-
хунках Клієнта.

2.8.11. Електронні розрахункові документи, надіслані Клієнтом до Банку з ви-
користанням системи UKRSIB online протягом доби, Банк зобов’язується викону-
вати відповідно до вимог законодавства та режиму обробки платежів, що зазна-
чений на сайті Банку за адресою www.my.ukrsibbank.com, якщо інший порядок 
не встановлений згідно з умовами Договору.

2.8.12. Своїм підписом під Договором-анкетою або відповідним документом 
Клієнт підтверджує, що всі розрахунки, що будуть здійснюватися за допомогою 
системи UKRSIB online, не пов’язані із здійсненням підприємницької діяльності 
та відповідають вимогам законодавства. 

2.8.13. Використання Клієнтом системи UKRSIB online не виключає можли-
вості оброблення Банком документів Клієнта (у тому числі розрахункових) на па-
перових носіях відповідно до умов Договору.

У випадку надходження до Банку декількох електронних документів (в тому 
числі розрахункових) ідентичного змісту за одним номером документу та/або од-
ночасного надходження до Банку декількох документів ідентичного змісту у па-
перовій та/або електронний формі, Банк приймає кожний окремий документ до 
виконання або відмовляє у виконанні згідно з вимогами Договору, якщо інше не 
буде визначено в Інструкціях та/або додаткових угодах до Договору. Відповідаль-
ність за одночасне надання розрахункових документів у письмовій та/або елек-
тронній формі несе Клієнт. 

2.8.14. У випадках компрометації, несанкціонованого доступу, втрати, викра-
дання засобів ідентифікації та аутентифікації та/або персонального номеру мо-
більного телефону або в разі виникнення такої підозри чи загрози Клієнт не-
гайно припиняє роботу в системі UKRSIB online, вживає термінових заходів що-
до блокування скомпрометованих засобів ідентифікації та аутентифікації чи пер-

сонального номеру мобільного телефону та негайно повідомляє про це службу 
клієнтської підтримки Банка будь-яким зручним способом, а також у найкорот-
ший термін – письмово.

2.8.15. Після повідомлення Клієнтом служби клієнтської підтримки Банка про 
випадок (або виникнення підозри чи загрози) компрометації, несанкціонованого 
доступу, втрати, викрадання засобів ідентифікації та аутентифікації та/або пер-
сонального номеру мобільного телефону Банк протягом 2-х годин вживає всіх 
необхідних заходів для повного блокування засобів ідентифікації та аутентифі-
кації та/або проведення операцій за допомогою  персонального номеру мобіль-
ного телефону Клієнта. До моменту блокування із врахуванням зазначеного ча-
су, необхідного для здійснення блокування, Банк не несе відповідальності за опе-
рації, що здійснені в системі UKRSIB online з використанням засобів ідентифіка-
ції та аутентифікації Клієнта та/або за допомогою  персонального номеру мо-
більного телефону.

2.8.16. Клієнт оплачує надані Банком послуги системи UKRSIB online за Дого-
вором у розмірі згідно з Тарифами Банку.

2.8.17. Сторони визнають як єдину шкалу часу при роботі з системою UKRSIB 
online київський час. Контрольним є час системних годинників апаратних засо-
бів Банку».

5. Пункт 4.4.7. доповнити реченням в наступній редакції:
«Надання інформації з метою вивчення Клієнта та/або уточнення інформації 

про нього, може здійснюватись через систему UKRSIB online у порядку, визна-
ченому Правилами».

ІІ. До ПРАВИЛ (ДОГОВІРНІ УМОВИ) ОБСЛУГОВУВАННЯ ВИПЛАТИ ЗАРОБІТ-
НОЇ ПЛАТИ ТА ІНШИХ ВИПЛАТ СПІВРОБІТНИКАМ КЛІЄНТА В БЕЗГОТІВКОВІЙ 
ФОРМІ В АТ «УКРСИББАНК», опублікованих в газеті «Урядовий кур’єр» №59 від 
01.04.2011р. з усіма наступними змінами та доповненнями:

1. Пункт 2.4. Правил доповнити підпунктом 2.4.10. викласти в наступній ре-
дакції:

«2.4.10. За вимогою Банку надавати в повному обсязі достовірну інформацію, 
необхідну для проведення ідентифікації та вивчення Клієнта, уточнення інфор-
мації щодо ідентифікації та вивчення Клієнта, з’ясування його особи, суті діяль-
ності і фінансового стану, надавати документи та/або відомості, що підтверджу-
ють інформацію щодо фінансової операції в тому числі контрактів та інших до-
кументів за експортно-імпортною операцією та/або інші документи відповідно до 
вимог Законодавства та/або умов Договору.

Надання інформації з метою вивчення Клієнта та/або уточнення інформації 
про нього, може здійснюватись через Систему “StarAccess” у порядку, визначе-
ному Правилами».

ІІІ. ДО ПРАВИЛ (ДОГОВІРНИХ УМОВ) ВІДКРИТТЯ ТА ОБСЛУГОВУВАННЯ БАН-
КІВСЬКОГО РАХУНКУ ТА ЕМІСІЇ КОРПОРАТИВНИХ ПЛАТІЖНИХ КАРТОК КЛІЄН-
ТАМ АТ «УКРСИББАНК», опублікованих в газеті «Урядовий кур’єр» №133 від 
27.07.2012 р. з усіма наступними змінами та доповненнями:

1. Розділ «Терміни, що використовуються в Правилах» Правил доповнити тер-
міном «Продукт» у наступній редакції:

«Продукт» – набір послуг та/або сервісів, що надається Банком Клієнту на під-
ставі Договору, щодо відкриття та обслуговування поточних банківських рахун-
ків, вкладних рахунків, надання та обслуговування кредитів, документарних опе-
рацій інших послуг Банком».

2. Пункт 2.4.11. Правил доповнити реченням у наступній редакції:
«Надання інформації з метою вивчення Клієнта та/або уточнення інформації 

про нього, може здійснюватись через Систему «StarAccess» у порядку, визначе-
ному Правилами». 

3. Пункт 7.1.1. Правил викласти в наступній редакції:
«7.1.1. Система «StarAccess» використовується з метою:
- дистанційного обслуговування Продуктів: проведення платіжних операцій, 

отримання банківських послуг, управління своїми Продуктами та отримання ін-
формації щодо Продуктів та операцій. 

- електронного обміну інформацією з банком: формування та надсилання до 
Банку Електронних документів (в тому числі заяв, запитів), отримання Електро-
нних документів та повідомлень від Банку, обміну з Банком інформацією. 

IV. ДО ПРАВИЛ (ДОГОВІРНИХ УМОВ) ОБСЛУГОВУВАННЯ СУБ’ЄКТІВ ГОСПО-
ДАРЮВАННЯ, ВІДОКРЕМЛЕНИХ ПІДРОЗДІЛІВ ЮРИДИЧНИХ ОСІБ, САМОЗАЙНЯ-
ТИХ ОСІБ, ПРЕДСТАВНИЦТВ – КЛІЄНТІВ АТ «УКРСИББАНК», опублікованих в га-
зеті «Урядовий кур’єр» №102 від 01.06.2018 р. з усіма наступними змінами та до-
повненнями:

1. Пункт 4.1. Правил викласти в наступній редакції:
«4.1. Система «StarAccess» використовується з метою:
- дистанційного обслуговування Продуктів: проведення платіжних операцій, 

отримання банківських послуг, управління своїми Продуктами та отримання ін-
формації щодо Продуктів та операцій. 

- електронного обміну інформацією з банком: формування та надсилання до 
Банку Електронних документів (в тому числі заяв, запитів), отримання Електро-
нних документів та повідомлень від Банку, обміну з Банком інформацією».

2. Пункт 8.4.7. Правил доповнити реченням у наступній редакції:
«Надання інформації з метою вивчення Клієнта та/або уточнення інформації 

про нього, може здійснюватись через Систему “StarAccess” у порядку, визначе-
ному Правилами». 

Датою публікації змін до Правил є публікація цього повідомлення в офіційно-
му друкованому виданні,  а саме 25.07.2018  року.

Датою початку дії змін до Правил 25.07.2018  року.

Заступник Голови Правління — 
Начальник Юридичного департаменту 		            С. М. Панов

Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Національний  банк  України
Звіт про фінансовий стан

(у мільйонах гривень)
№    

рядка Найменування статті  01.07.2018 01.01.2018
I. АКТИВИ

1 Кошти та депозити в іноземній валюті та банківських 
металах

49 806 25 168

2 Цінні папери нерезидентів 372 725 414 455
3 Авуари в СПЗ 23 807 60 860
4 Монетарне золото 25 812 28 404
5 Цінні папери України 363 962 372 697
6 Кредити банкам та іншим позичальникам 19 741 32 417 
7 Внутрішній державний борг 1 927 1 926
8 Внески в рахунок квоти МВФ 74 109 80 415
9 Основні засоби та нематеріальні активи 5 157 5 377

10 Інші активи 5 678 5 367
Усього активів 942 724 1 027 086

II. ЗОБОВ’ЯЗАННЯ
11 Банкноти та монети в обігу 373 582 361 544
12 Кошти банків 49 721 39 995
13 Кошти державних та інших установ 25 135 56 084
14 Зобов’язання з перерахування прибутку до бюджету 6 614 44 614
15 Депозитні сертифікати, що емітовані Національним 

банком України 
63 479 67 190

16 Кредити отримані 2 619 2 807
17 Зобов`язання перед МВФ, крім зобов`язань зі сплати 

внеску за квотою
180 660 206 245

18 Боргові зобов`язання на користь МВФ зі сплати вне-
ску за квотою

74 099 80 411

19 Інші зобов’язання 3 330 3 303
Усього зобов’язань 779 239 862 193

III. ВЛАСНИЙ КАПІТАЛ
20 Статутний капітал 100 100
21 Загальні  та інші резерви 52 277 53 052
22 Резерви  переоцінки активів і зобов’язань 111 108 111 741

Усього власного капіталу 163 485 164 893
Усього пасивів 942 724 1 027 086

Голова                                                                                                 	 Я. В. Смолій
Головний бухгалтер — директор
Департаменту бухгалтерського обліку                                  		  Б. В. Лукасевич

11.07.2018 року Товариство з обмеженою відповідаль-

ністю «Донбаснафтопродукт» прийняло рішення про ви-

діл юридичної особи з Товариства з обмеженою відпові-

дальністю «Донбаснафтопродукт» (ідентифікаційний код - 

№24811068) з організаційно-правовою формою: «товари-

ство з обмеженою відповідальністю».

 ТОВ «Донбаснафтопродукт» свою діяльність не припи-

няє.

Товариством з обмеженою відповідальністю «Нафто-

промторг» (ЄДРПОУ 37790532) 11 липня 2018 року при-

йнято рішення про виділ з ТОВ «Нафтопромторг» юридич-

ної особи, яка буде мати організаційну правову форму —

товариство з обмеженою відповідальністю — без припи-

нення своєї діяльності.

Повідомлення ТОВ «ТриМоб»
Повідомляємо,   що з 01 серпня 2018 року ТОВ «Три-

Моб» вносить зміни у тарифи на послугу «Мобільний до-
ступ до віртуальної приватної мережі (ВПМ)» для контр-
актних бізнес-абонентів мережі рухомого (мобільного) 
зв’язку ТОВ «ТриМоб».

Детальну інформацію про тарифи розміщено в  місцях 
продажу послуг ТОВ «ТриМоб» та на сайті www.3mob.ua. 
Отримати інформацію можна також за телефоном Кон-
такт-центру 0-800-50-11-88.

СПІЛЬНЕ УКРАЇНСЬКО-АМЕРИКАНСЬКЕ ПІДПРИЄМСТВО З ІНОЗЕМНИМИ 

ІНВЕСТИЦІЯМИ В ФОРМІ ТОВАРИСТВА З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ 

«ФІНАНСИ ТА КРЕДИТ ЛІЗИНГ» (Код ЄДРПОУ 31113529) повідомляє про втра-

ту Довідки про взяття на облік юридичної особи ФЛ № 140, виданої 20 січ-

ня 2005 року Державною комісією з регулювання ринків фінансових послуг 

України.

Державне підприємство Міністерства оборони України «Київська контора 
матеріально-технічного забезпечення» повідомляє, що наказом Міністерства 
оборони України від 10.07.2018 № 330 «Про визнання таким, що втратив чин-
ність, наказу Міністерства оборони України від 24.07. 2015 №356» визнано та-
ким, що втратив чинність наказ Міністерства оборони України від 24.07.2015 
№356 «Про ліквідацію державного підприємства «Видавничо-поліграфічне 
підприємство Міністерства оборони України «Армія України».

Наказом Міністерства оборони України від 10.07.2018 №333 «Про реор-
ганізацію державного підприємства «Видавничо-поліграфічне підприємство 
Міністерства оборони України «Армія України», прийнято рішення про припи-
нення юридичної особи — державне підприємство «Видавничо-поліграфічне 
підприємство Міністерства оборони України «Армія України», шляхом при-
єднання до державного підприємства Міністерства оборони України «Київ-
ська контора матеріально-технічного забезпечення», ідентифікаційний код 
07673802 (02093, м. Київ, вул. Поліська,5)

Державне підприємство Міністерства оборони України «Київська конто-
ра матеріально-технічного забезпечення» визначено правонаступником усіх 
прав та обов’язків державного підприємства «Видавничо-поліграфічне під-
приємство Міністерства оборони України «Армія України». 

ТДВ СК «Альфа-Гарант» повідомляє, що втрачено бланки  

Полісів ОСЦПВВНТЗ:  

Серія АМ№№ 2366751; 2366752; 2366753; 2366755; 2341562; 2348479; 

1616307; 1619060; 3794002; 2359439; 2359440; 2359441; 2359442; 2359443; 

2359444; 3788148; 3788481; 1621885; 3817407-3817410
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 26 липня

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська +14 +19 +24 +29 Черкаська +14 + 19 +25 +30
Житомирська +14 +19 +24 +29 Кіровоградська +14 + 19 +25 +30
Чернігівська +14 +19 +24 +29 Полтавська +14 + 19 +25 +30
Сумська +14 +19 +24 +29 Дніпропетровська +14 + 19 +25 +30
Закарпатська +13 +18 +23 +28 Одеська +16 + 21 +27 +32
Рівненська +13 +18 +22 +27 Миколаївська +16 + 21 +27 +32
Львівська +13 +18 +22 +27 Херсонська +16 + 21 +27 +32
Івано-Франківська +13 +18 +22 +27 Запорізька +16 + 21 +27 +32
Волинська +13 +18 +22 +27 Харківська +15 + 20 +26 +31
Хмельницька +13 +18 +22 +27 Донецька +15 + 20 +26 +31
Чернівецька +13 +18 +22 +27 Луганська +15 + 20 +26+31
Тернопільська +13 +18 +22 +27 Крим +18 + 23 +27 +32
Вінницька +14 +19 +25 +30 Київ +17 + 19 +27 +29

Укргiдрометцентр

Студенти з Донеччини 
поїхали до Польщі  
на розкопки

Павло КУЩ, 
«Урядовий кур’єр» 

ІЗ ГЛИБИНИ ВІКІВ. У межах домовленості про співпрацю 
з Інститутом археології Жешувського університету (Польща) з 
обміну студентами юні представники Донецької області стали 
учасниками археологічних розкопок неолітичного поселення 
бронзової та залізної доби у сусідній країні. 

Кілька років тому на території місцевого заповідника у воє-
водському місті Жешув археологи на глибині 30 сантиметрів 
натрапили на сліди неолітичного поселення, вік якого — понад 
6 тисяч років. З-під землі дістали уламки посуду, кістки тварин 
і черепашки, які тоді виконували функцію грошей. А невдовзі 
фахівці підтвердили припущення, що у бронзову добу тут був 
оборонний рів, і це стало відкриттям. 

Активну участь у розкопках взяли і шестеро студентів з До-
неччини, які знайшли кілька предметів і збагатилися досві-
дом. А ще наші земляки встигли відвідати пам’ятні місця Кра-
кова, побували на міській ратуші, у краєзнавчому музеї й дав-
ніх підземеллях Жешува, а також навідалися до середньовіч-
ного замку в старовинному місті Ланьцут Прикарпатського во-
єводства.  

Пройдусь по Абрикосовій, 
спинюся на Бузковому

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

ООНОВЛЕННЯ. У Сумах створюють Бузковий бульвар, який 
має з’явитися у вигляді зеленої зони на лівому березі річки Сум-
ки.  Під час першого засідання робочої групи, яка працює згідно 
з розпорядженням міського голови Олександра Лисенка, йшлося 
про підготовку землевпорядної документації, інвентаризації від-
повідних земель тощо.  Своєрідним зачином до створення Бузко-
вого бульвару можна вважати капітальний ремонт мосту на вули-
ці Горького, який розпочався цими днями. Загалом планують зна-
чно оновити цю ділянку, що має стати ще однією зоною відпочин-
ку городян і гостей міста.

ФОТОФАКТ

ЧЕРГОВА ПЕРЕМОГА. Знаний у світі київський дитячий 
хор «Щедрик» днями в Флоренції (Італія) здобув головний 
приз Міжнародного фестивалю-конкурсу оркестрових і хо-
рових колективів. Авторитетне журі професіоналів визна-
ло «Щедрик» найкращим хором з-поміж 11 груп-учасниць 
престижного співочого дійства. Також «Щедрик» у складі 
54 співаків удостоєно двох золотих медалей у віковій ка-
тегорії юнацьких хорів та в категорії виконання духовної 
музики. А головний диригент і художній керівник хору Ма-
ріанна Сабліна отримала спеціальну нагороду як найкра-
щий диригент фестивалю. Відзнаки фестивалю, що про-

ходить під патронатом міської ради Флоренції, мають ви-
ключно артистичну цінність і не передбачають фінансової 
винагороди. 

«Щедрик» за півстолітню історію існування брав участь 
у багатьох співочих форумах, з 1990-х ставав переможцем 
численних міжнародних конкурсів у Канаді, США, Польщі 
та Італії. На міжнародному конкурсі духовної музики в Римі 
2005 року хор отримав золотий диплом і гран-прі у двох но-
мінаціях: найкращий хор і найкращий диригент. Після тієї пе-
ремоги Папа Римський Бенедикт XVI прийняв хор «Щедрик» 
у Ватикані та привітав дітей українською мовою. 

Свято здійсненої мрії 
НАЗАВЖДИ В ПАМ’ЯТІ. Рубіжне, Сєверодонецьк та Лисичанськ 
відзначили  річницю визволення 

Іванка МІЩЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

Жителі шанували 
своїх визволителів, 

очевидці ділилися спога-
дами, кожен з учасників 
отримав незабутні вра-
ження. У Сєверодонецьку 
святкування тривали на-
віть два дні. Розпочали-
ся з міського відкритого  
фестивалю «Peace, Love 
and Happiness» (мир, лю-
бов і щастя), який зібрав 
понад 300 місцевих жи-
телів, запрошених ар-
тистів 23 музичних гур-
тів і байкерів. Наступного 
дня святкові заходи про-
довжилися на площі Ми-
ру покладанням квітів ге-
нерал-майорові Олек-
сандрові Радієвському 
на футбольному полі, де 
у спортивному двобої зі-
йшлися команди міської 
ради та військового комі-
саріату. Був і молебень за 
Україну, відкриття мемо-
ріального знака «Пам’ять 
нації» та патріотичний 
автопробіг вулицями міс-
та, якому не завадила 
гроза.

«22 липня 2014 ро-
ку назавжди залишить-
ся в пам’яті. Багато без-
сонних ночей в очікуван-
ні визволення. Жили на-
дією, і коли побачила на 
вулиці техніку з прапо-
рами України, подумала, 

що то сон. Побачили пер-
ший такий рідний довго-
очікуваний синьо-жов-
тий. Плакала від радості. 
Ми підбігали до військо-
вих, щоб почути бажа-
не: незабаром визволять 
усю окуповану терито-
рію. Було відчуття повної 
ейфорії, але тоді ми ще 
не знали, що війна затяг-
неться так надовго. Сьо-
годні дякую всім бійцям, 
які нас визволяли, і вічна 
пам’ять загиблим за моє і 
ваше життя», — ділиться 
враженнями почесна гро-
мадянка Сєверодонець-
ка письменниця Світлана 
Талан.
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Луганська область — це Україна!
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Вдячні люди принесли квіти до пам’ятника герою АТО 
полковнику (посмертно генерал-майору) Олександру 
Радієвському, який звільняв Сєверодонецьк і загинув 23 липня 
2014 року під час спецоперації з визволення Лисичанська
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